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[PL] MAGICZNE DEKORACYJNE LAMPKI LED

Produkt przeznaczony jest wytacznie do celow dekora-
cyjnych. Nie nadaje sig do o$wietlania pomieszczen jako
gtowne Zrddto $wiatta.

SPECYFIKACJA: BARWA SWIATEA: MLT7022 - CIEPEA
BIALA (2700K); ML77023 - BIALA (8000K); ML77024 -
WIELOKOLOROWA (RGB) | MOC: 0.6W | ZASILANIE: 2 x AA
1,5V DC | BATERIA: 2AA (nie dotaczona do zestawu) | IP20
[ UZYCIE: tylko do uzytku wewngtrznego | DEUGOSC: 250
cm + 30 cm przewodu

UZYTKOWANIE: Wyjmij produkt z opakowania. Sprawdz,

czy przewod nie jest uszkodzony. Rozwin sznur $wietlny

z lampkami LED przed uzyciem. Otwdrz klapke i wt6z
odpowiedni typ baterii (baterie nie s3 dotgczone). Wtoz
baterie zgodnie z 0znaczeniem biegunowosci. Upewnij sig,
ze klapka pojemnika baterii jest prawidtowo zamknigta
przed uzyciem. Aby wtaczyc lub wytaczy¢ produkt, uzyj
przetacznika ON/OFF znajdujacego sie na pojemniku baterii.
MONTAZ: Nie instalowa¢ w miejscach narazonych na
uszkodzenia mechaniczne. Nie montowac w poblizu Zradet
ciepta. Unikac uszkodzenia izolacji przewodu.

PRZECHOWYWANIE: Przechowywac w suchym miejscu,
w temperaturze pokojowej. - Chroni¢ przed wilgocig i
bezposrednim $wiattem stonecznym. - Przechowywacé
poza zasiggiem dzieci i zwierzat.

OSTRZEZENIE DOTYCZACE BATERIL: Uzywaé wytacznie ba-
terii typu AA1,5V. - Nie mieszac nowych i zuzytych baterii.-
Nie mieszac roznych typow baterii. - Wyczerpane baterie
nalezy niezwtocznie usuna¢ z urzadzenia. - Wyjmowac
baterie z produktu podczas dtuzszego nieuzywania. - Nie
tadowac baterii jednorazowych. - Nie zwierac stykow
baterii. - Baterie nalezy wktadac zgodnie z 0oznaczeniem
biegunowosci. - W przypadku wycieku baterii unikac
kontaktu ze skérg i oczami.

OSTRZEZENIE: Przed uzyciem naleiy przeczytaé cata
instrukcje i zachowac jg na przysztosé. - Produkt prze-
znaczony wytgcznie do suchych pomieszczen. - Przed

uzyciem sprawdz, czy produkt nie jest uszkodzony. - Nie
uzywaj produktu, jesli przewod, lampki Lub jakikolwiek
element sg uszkodzone. - Diody LED s niewymienne. -
Produkt nagrzewa sig podczas pracy - jest to zjawisko
normalne. - Aby zapobiec przegrzaniu: nie podtaczaj pro-
duktu w opakowaniu, nie przykrywaj produktu podczas
pracy. - Nie przecinaj, nie wierc i nie ingeruj w konstrukcjg
produktu. - W przypadku uszkodzenia przewodu lub diod
-nalezy zaprzestac uzywania produktu i zutylizowac
zgodnie z przepisami. - Wyjmij baterie z urzadzenia przed
montazem, czyszczeniem oraz podczas dtuzszego nieuzy-
wania. - Trzymaj z dala od Zrodet ciepta, otwartego ognia
i materiatow tatwopalnych. - Nie instaluj w miejscach,
gdzie przewdd moze zostac uszkodzony, zgnieciony lub
przeciety. - Nie montuj na powierzchniach metalowych
mogacych uszkodzi¢ izolacjg. - Produkt nie jest zabawka
- trzymac poza zasiggiem dzieci. - Produkt zawiera

mate elementy - ryzyko zadtawienia. - Nie pozostawia¢
wtaczonego urzadzenia bez nadzoru. - Wyjmij baterie,
gdy nie jest uzywany, takze przed czyszczeniem lub
montazem. - Nie zanurzac w wodzie ani innych cieczach. -
Czyscic suchg lub lekko wilgotng migkka Sciereczka. - Nie
stosowac detergentdw ani srodkdw chemicznych. - Przed
czyszczeniem wyjmij baterie. - Informacje zawarte w ni-
niejszej instrukcji mogg ulec zmianie bez wezesniejszego
uprzedzenia. Najaktualniejsza wersja instrukcji znajduje
sie na stronie www.ecolight.pl - Zastrzegamy sobie prawo
do zmian w konstrukcji produktu. - Nie ponosimy odpowie-
dzialnosci za wady/szkody wynikte z niestosowania sig do
zaleceri niniejszej instrukcji.
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[EN]MAGICAL DECORATIVELED LIGHTS

This product is intended for decorative purposes only. It is
not suitable for illuminating rooms as a main source of light.

SPECIFICATION: LIGHT COLOR: ML77022 - WARM WHITE
2700K); ML77023 - WHITE (8000K); ML77024 - MULTICOLOR
RGB) | POWER: 0.6W | POWER SUPPLY: 2 x AA1.5V DC |

BATTERY: 2AA (not included) | IP20 | USE: indoor use only |

LENGTH: 245 cm + 30 cm cable

USE:Remove the product from the packaging. Check that
the cable is not damaged. Unroll the LED light string before
use. Open the cover and insert the appropriate type of
batteries (batteries are not included). Insert the batteries
according to the polarity markings. Make sure that the bat-
tery compartment cover is properly closed before use. To
switch the product on or off, use the ON/OFF switch located
on the battery compartment.

INSTALLATION: Do not install in places exposed to me-
chanical damage. Do not install near heat sources. Avoid
damaging the cable insulation.

STORAGE: Store in a dry place at room temperature. - Pro-
tect from moisture and direct sunlight. - Keep out of reach of
children and animals.

BATTERY WARNING: Use only AA 1.5V batteries. - Do not mix
new and used batteries. - Do not mix different types of bat-
teries. - Exhausted batteries should be removed from the
device immediately. - Remove batteries from the product
during prolonged periods of non-use. - Do not recharge
non-rechargeable batteries. - Do not short-circuit battery
terminals. - Batteries must be inserted according to the
polarity markings. - In the event of battery leakage, avoid
contact with skin and eyes.

WARNING: Read the entire instruction manual before use
and keep it for future reference. - Product intended for dry
indoor locations only. - Before use, check that the product is
not damaged. - Do not use the product if the cable, lights or
any component is damaged. - The LED diodes are non-re-
placeable. - The product becomes warm during operation

- this is a normal phenomenon. - To prevent overheating:
do not connect the product while it is in the packaging, do
not cover the product during operation. - Do not cut, drill or
interfere with the construction of the product. - In the event
of damage to the cable or diodes, discontinue use of the
product and dispose of it in accordance with regulations. -
Remove the batteries from the device before installation,
cleaning and during prolonged periods of non-use. - Keep
away from heat sources, open flames and flammable mate-
rials. - Do notinstallin places where the cable may become
damaged, crushed or cut. - Do not install on metal surfaces
that may damage the insulation. - This product is not a

toy - keep out of reach of children. - The product contains
small parts - choking hazard. - Do not leave the switched-
-on device unattended. - Remove the batteries when the
product is not in use, also before cleaning or installation.

- Do not immerse in water or other liquids. - Clean with a
dry or slightly damp soft cloth. - Do not use detergents or
chemical cleaning agents. - Remove the batteries before
cleaning. - The information contained in this manual may
be changed without prior notice. The latest version of the
instruction manual is available at [www.ecolight. El](http /|
www.ecolight.pl) - We reserve the right to make changes to
the product design. - We are not responsible for defects/da-

mage resulting from failure to follow the recommendations
contained in this instruction manual.

[DE] MAGISCHE DEKORATIVE LED-LICHTERKETTE

Das Produkt ist ausschlieBlich fiir dekorative Zwecke
bestimmt. Es eignet sich nicht zur Beleuchtung von Raumen
als Hauptlichtquelle.

SPEZIFIKATION: LICHTFARBE: ML77022 - WARMWEISS
(2700K); ML77023 - WEISS (8000K); ML77024 - MEHRFAR-
BIG (RGB) | LEISTUNG: 0.6W | STROMVERSORGUNG: 2 x AA
1,5V DC | BATTERIE: 2AA (nicht im Lieferumfang enthalten) |
IP20 | VERWENDUNG: nur fiir den Innenherelchgi LANGE: 245
cm + 30 cm Kabel

VERWENDUNG: Nehmen Sie das Produkt aus der Verpackung.
Priifen Sie, ob das Kabel nicht beschadigt ist. Entrollen Sie
die Lichterkette mit den LED- Lampen vor der Verwendung.
Offnen Sie die Klappe und legen Sie den entsprechenden
Batterietyp ein (Batterien sind nicht im Lieferumfang
enthalten). Legen Sie die Batterien entsprechend der Pola-
ritatskennzeichnung ein. Stellen Sie sicher, dass die Klappe
des Batteriefachs vor der Verwendung urdnungsgemaﬁ
geschlossen ist. Um das Produkt ein- oder auszuschalten,
verwenden Sie den ON/OFF-Schalter am Batteriefach.

MONTAGE: Nicht an Orten installieren, die mechanischen
Beschadigungen ausgesetzt sind. Nicht in der Nahe von
Warmegquellen montieren. Beschadigungen der Kabelisolie-
rung vermeiden.

LAGERUNG: An einem trockenen Ort bei Raumtemperatur
lagern. - Vor Feuchtigkeit und direkter Sonneneinstrahlung
schiitzen. - AuBerhalb der Reichweite von Kindern und
Tieren aufhewahren.

WARNHINWEISE ZU BATTERIEN: AusschlieBlich Batterien
vom Typ AA 1,5V verwenden. - Keine neuen und gebrauchten
Batterien mischen. - Keine unterschiedlichen Batterietypen
mischen. - Leere Batterien unverziiglich aus dem Gerat
entfernen. - Batterien bei langerer Nichtbenutzung aus
dem Produkt entfernen. - Nicht wiederaufladbare Batterien
nicht aufladen. - Batteriekontakte nicht kurzschliefien.

- Batterien entsprechend der Polaritatskennzeichnung
einlegen. - Bei Auslaufen der Batterien Kontakt mit Haut und
Augen vermeiden.

WARNUNG: Lesen Sie vor der Verwendung die gesamte Anle-
itung und bewahren Sie sie fiir die Zukunft auf. - Das Produkt
ist ausschlieBlich fiir trockene Innenrdume bestimmt.

- Priifen Sie vor der Verwendung, ob das Produkt nicht
beschadigt ist. - Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn
das Kabel, die Lampen oder irgendein anderes Element
beschadigt sind. - Die LED-Dioden sind nicht austauschbar.
- Das Produkt erwarmt sich wahrend des Betriebs - dies ist
ein normales Phanomen. - Um eine Uberhitzung zu verme-
iden: Produkt nicht in der Verpackung anschlieBen, Produkt
wahrend des Betriebs nicht abdecken. - Das Produkt nicht
schneiden, bohren oder verandern. - Bei Beschadigung des
Kabels oder der Dioden ist die Verwendung einzustellen und
das Produkt gemaf den Vorschriften zu entsorgen. - Entfer-
nen Sie die Batterien aus dem Gerat vor der Montage, Reini-
gung sowie bei langerer Nichtbenutzung. - Von Warmequel-
len, offenem Feuer und brennbaren Materialien fernhalten.
«Nichtan Orten installieren, an denen das Kabel beschadigt,
gequetscht oder durchtrennt werden kann. - Nicht auf

Metallflachen montieren, die die Isolierung beschadigen
kdnnen. - Das Produkt ist kein Spielzeug - auBerhalb der
Reichweite von Kindern aufbewahren. - Das Produkt enthalt
Kleinteile - Erstickungsgefahr. - Das eingeschaltete Gerat
nicht unbeaufsichtigt lassen. - Entfernen Sie die Batterien,
wenn das Produkt nicht verwendet wird, sowie vor der
Reinigung oder Montage. - Nicht in Wasser oder andere
Fliissigkeiten tauchen. - Mit einem trockenen oder leicht
feuchten weichen Tuch reinigen. - Keine Reinigungsmittel
oder chemischen Mittel verwenden. - Vor der Reinigung die
Batterien entfernen. - Die in dieser Anleitung enthaltenen
Informationen kannen ohne vorherige Ankiindigung gean-
dert werden. Die aktuellste Version der Anleitung finden
Sie unter [www.ecolight.pl](http://www.ecolight.pl) - Wir
behalten uns das Recht auf Anderungen an der Produkt-
konstruktion vor. - Wir iibernehmen keine Verantwortung
fiir Mangel/Schaden, die aus der Nichtbeachtung dieser
Anleitung entstehen.

[FR]LAMPES LED DECORATIVES MAGIQUES

Le produit est destiné exclusivement a des fins décoratives.
ILne convient pas comme source principale d'éclairage des
pleces

SPECIFICATIONS : COULEUR DE LA LUMIERE : ML77022

- BLANC CHAUD (2700K) ; ML77023 - BLANC (8000K) ;
ML77024 - MULTICOLORE (RGB) | PUISSANCE : 0.6W | ALI-
MENTATION : 2 x AA 1,5V DC | BATTERIE : 2AA (non incluse)
[1P20 | UTILISATION : uniquement pour usage intérieur |
LONGUEUR : 245 cm + 30 cm de cable

UTILISATION: Retirez le produit de l'emballage. Vérifiez

que le cable n'est pas endommagé. Déroulez la guirlande
lumineuse avec les lampes LED avant utilisation. Quvrez le
couvercle et insérez le type de piles approprié (piles non
incluses). Insérez les piles en respectant les indications de
polarité. Assurez-vous que le couvercle du compartiment
des piles est correctement fermé avant utilisation. Pour
allumer ou éteindre le produit, utilisez Uinterrupteur ON/
OFF situé sur le compartiment des piles.

INSTALLATION: Ne pas installer dans des endroits exposés a
des dommages mecaniques. Ne pas installer proxnmlte de
sources de chaleur. Eviter d'endommager Uisolation du cable.

STOCKAGE: Conserver dans un endroit sec a température
ambiante. - Protéger de lhumidité et de la lumigre directe du
soleil. - Conserver hors de portée des enfants et des animaux.

AVERTISSEMENT CONCERNANT LES PILES : Utiliser uniqu-
ement des piles AA1,5V. - Ne pas melanger des piles neuves
etusagées. - Ne pas melanger différents types de piles. Les
piles usées doivent étre retirées immédiatement de l'appa-
reil. - Retirer les piles du produit en cas de non-utilisation
prolongée. - Ne pas recharger des piles non rechargeables.
+ Ne pas court-circuiter les contacts des piles. - «Inserer les
piles en respectant les indications de polarité. - En cas de
fuite des piles, éviter tout contact avec la peau et les yeux.

AVERTISSEMENT: Avant utilisation, lire entierement cette
notice et la conserver pour référence future. - Produit
destiné exclusivement a des locaux secs. - Avant utilisation,
vérifiez que le produit n'est pas endommagé. - N'utilisez pas
le produit si le cable, les lampes ou tout autre élément sont
endommagés. - Les diodes LED ne sont pas remplagables. -
Le produit chauffe pendant le fonctionnement - ceci est un

phénomene normal. - Pour éviter toute surchauffe : ne pas
brancher le produit dans son emballage, ne pas couvrir le

produit pendant le fonctionnement. - Ne pas couper, percer
ni modifier la structure du produit. - En cas d’'endommage-
ment du cable ou des diodes - cesser d'utiliser le produit et
Uéliminer conformément a la réglementation. - Retirez les

piles de lappareil avant le montage, le nettoyage ainsi qu'en
cas de non-utilisation prolongée. - Tenir éloigne des sources
de chaleur, des flammes nues et des matériaux inflammab-
les. - Ne pas installer dans des endroits ot le céble pourrait
étre endommagé, écrasé ou coupé. - Ne pas installer sur des
surfaces metalllques pouvant endommager lisolation. - Le
produit n'est pas un jouet - tenir hors de portée des enfants.

- Le produit contient de petits éléments - risque d'étouffe-
ment. - Ne pas laisser Uappareil allumé sans surveillance.

+ Retirez les piles lorsque le produit n'est pas utilisé, ainsi
qu'avant le nettoyage ou le montage. - Ne pas immerger
dans leau ou d'autres liquides. - Nettoyer avec un chiffon
doux sec ou légerement humide. - Ne pas utiliser de déter-
gents ni de produits chimiques. - Retirez les piles avant le
nettoyage. - Les informations contenues dans cette notice
peuvent étre modifiées sans préavis. La version la plus ré-
cente de la notice est disponible sur le site [www.ecolight.
pl(http://www.ecolight.pl) - Nous nous réservons le droit
de modifier la conception du produit. - Nous déclinons toute
responsabilité pour les défauts/dommages résultant du
non-respect des recommandations de cette notice.

[ES] LUCES LED DECORATIVAS MAGICAS

El producto estd destinado exclusivamente a fines deco-
rativos. No es adecuado para iluminar habitaciones como
fuente principal de luz.

ESPECIFICACIONES: COLOR DE LA LUZ: ML77022 - BLANCO
CALIDO (2700K); ML77023 - BLANCO (8000K); ML77024 -
MULTICOLOR (RGB) | POTENCIA: 0.6W | ALIMENTACION: 2 x AA
1,5V DC | BATERIA: 2AA (no incluida en el komnnekr) | IP20

| US0: solo para uso en interiores | LONGITUD: 245 cm + 30
cm de cable

USO:Retire el producto del embalaje. Compruebe que el
cable no esté dafiado. Desenrolle la guirnalda luminosa
con luces LED antes de usarla. Abra la tapa e inserte el
tipo correcto de baterias (las baterias no estan incluidas).
Inserte las baterias de acuerdo con la polaridad indicada.
Asegurese de que latapa del compartimento de las baterias
este correctamente cerrada antes de usar el producto.
Para encender o apagar el producto, utilice elinterruptor
ON/OFF situado en el compartimento de las baterias.

MONTAJE: No instalar en lugares expuestos a dafios meca-
nicos. No montar cerca de fuentes de calor. Evitar dafiar el
aislamiento del cable.

ALMACENAMIENTO: Guardar en un lugar seco, a temperatura
ambiente. - Proteger de la humedad y de la luz solar directa.
- Mantener fuera del alcance de nifios y animales.

ADVERTENCIA SOBRE LAS BATERIAS: Utilizar inicamente
baterias tipo AA de 1,5V. - No mezclar baterias nuevas y usa-
das. - No mezclar diferentes tipos de baterias. - Las baterias
agotadas deben retirarse inmediatamente del dispositivo.

« Retirar las baterias del producto durante periodos pro-
longados sin uso. - No recargar baterias desechables. - No
cortocircuitar los contactos de las baterias. - Las baterias
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deben colocarse respetando la polaridad indicada. - En caso
de fuga de las baterias, evitar el contacto con la piel y los ojos.

ADVERTENCIA: Antes de usar el producto, lea completa-
mente estas instrucciones y consérvelas para futuras
consultas. - Producto destinado exclusivamente para
espacios secos. - Antes de usar, compruebe que el producto
no esté dafiado. - No utilice el productu si el cable, las luces
o cualquier otro elemento estan dafiados. - Los diodos LED
no son reemplazables. - EL producto se calienta durante el
funcionamiento; esto es un fendmeno normal. - Para evitar
el sobrecalentamiento: no conecte el producto mientras
esté en el embalaje y no cubra el producto durante el fun-
cionamiento. - No corte, perfore ni modifique la estructura
del producto. - En caso de dafios en el cable o en los diodos,
deje de utilizar el producto y deséchelo de acuerdo con
la normativa vigente. - Retire las baterias del dispositivo
antes del montaje, la limpieza y durante periodos prolon-
gados sin uso. - Mantenga el producto alejado de fuentes de
calor, fuego abierto y materiales inflamables. - No instale
el prnductn en lugares donde el cable pueda dafiarse,
aplastarse o cortarse. - No monte el producto sobre
superficies metélicas que puedan dariar el aislamiento. - EL
producto no es un juguete: mantener fuera del alcance de
los nifios. - EL producto contiene piezas pequeiias: riesgo de
asfixia. - No deje el dispositivo encendido sin superwsmn
 Retire las baterias cuando el producto no esté en uso,
tamhién antes de limpiarlo o montarlo. - No sumergir en
agua ni en otros liquidos. - Limpiar con un pafio suave seco o
ligeramente himedo. - No utilizar detergentes ni productos
quimicos. - Retire las baterias antes de limpiar el producto.
- La informacidn contenida en este manual puede cambiar
sin previo aviso. La version mas actualizada del manual
esta disponible en [www.ecolight.pl](http://www.ecolight.
pl) - Nos reservamos el derecho de realizar cambios en la
construccion del producto. - No nos hacemos responsables
de defectos/dafios derivados del incumplimiento de las
recomendaciones de este manual.

[PT] LUZES LED DECORATIVAS MAGICAS

0 produto destina-se exclusivamente a fins decorativos.
Nao e adequado para iluminar divisdes como fonte principal
de luz.

ESPECIFICAGOES: COR DA LUZ: ML77022 - BRANCO QUENTE

{27DDK) ML77023 - BRANCO (8000K); ML77024 - MULTICOR
RGB) | POTENCIA: 0.6W | ALIMENTACAQ: 2 x AA 15V DC | BA-

TERIA: 2AA (ndo incluidas no conjunto) | IP20 | UTILIZA[}AU

Spen:i]s para uso interno | COMPRIMENTO: 245 cm + 30 cm

e cabo

UTILIZA(}A[] Retire o produto da embalagem. Verifique se o
cabo ndo estd danificado. Desenrole o fio luminoso com as
luzes LED antes da utilizagdo. Abra a tampa e insira o tipo
adequado de baterias (as baterias ndo estéo incluidas).
Insira as baterias de acordo com a indicagao da polarida-
de. Certifique-se de que a tampa do compartimento das
baterias esta corretamente fechada antes da utilizagdo.
Para ligar ou desligar o produto, utilize o interruptor ON/OFF
localizado no compartimento das baterias.

MONTAGEM: No instalar em locais expostos a danos mecé-
nicos. No montar perto de fontes de calor. Evitar danos no
isolamento do cabo.

ARMAZENAMENTO: Armazenar em local seco, a temperatura
ambiente. - Proteger da humidade e da luz solar direta. -
Manter fora do alcance de criangas e animais.

AVISO RELATIVO AS BATERIAS: Utilizar exclusivamente
baterias do tipo AA1,5V. - Ndo misturar baterias novas com
usadas. - Nao misturar diferentes tipos de baterias. - As
baterias descarregadas devem ser removidas imedia-
tamente do dispositivo. - Retirar as baterias do produto
durante longos periodos sem utilizagdo. - Nao recarregar
baterias descartaveis. - No provocar curto-circuito nos
contactos das bhaterias. - As baterias devem ser inseridas de
acordo com aindicagao da polaridade. - Em caso de fuga das
baterias, evitar o contacto com a pele e os olhos.

AVISO: Antes da utilizacao, leia todo 0 manual e guarde-o
parafuturas consultas. - Produto destinado exclusivamente
a locais secos. - Antes da utilizagéo, verifique se o produto
ndo esta danificado. - Ndo utilize o produto se o cabo, as
luzes ou qualquer elemento estiverem danificados. - 0s
diodos LED ndo s substituiveis. - 0 produto arfuece durante
ofuncionamento - este é um fendmeno normal. - Para evitar
o sobreaquecimento: ndo ligue o produto enquanto estiver
na embalagem, ndo cubra o produto durante o funciona-
mento. - Nao cortar, perfurar nem interferir na estrutura
do produto. - Em caso de danos no cabo ou nos diodos - deve
interromper a utilizagdo do produto e elimina-lo de acordo
com os regulamentos. - Retire as baterias do dispositivo
antes da montagem, limpeza e durante longos periodos sem
utilizagdo. - Manter afastado de fontes de calor, chamas
abertas e materiais inflamaveis. - Nao instalar em locais
onde o cabo possa ser danificado, esmagado ou cortado. -
Nao montar em superflmes metallcas que possam danificar
o isolamento. - 0 produto ndo & um brinquedo - manter fora
do alcance das criangas. - 0 produto contém pequenas
pecas - risco de asfixia. - Nao deixar o dispositivo ligado
sem supervisao. - Retire as baterias quando o produto
ndo estiver a ser utilizado, também antes da limpeza ou
montagem. - Nao mergulhar em dgua nem noutros liquidos.
 Limpar com um pano macio seco ou ligeiramente himido. -
Nao utilizar detergentes nem produtos quimicos. - Retire as
baterias antes da limpeza. - As informagdes contidas neste
manual podem ser alteradas sem aviso prévio. A versao
mais atual do manual encontra-se no site [www.ecolight.
pl](http://www.ecolight.pl) - Reservamo-nos o direito de
efetuar alteracdes na construgao do produto. - Nao nos
responsabilizamos por defeitos/danos resultantes do ndo
cumprimento das recomendagdes deste manual.

[IT] LUCILED DECORATIVE MAGICHE

Il prndotto e destinato esclusivamente a scopi decorativi.
Non & adatto all'illuminazione degli ambienti come fonte
principale di luce.

SPECIFICHE: COLORE DELLA LUCE: ML77022 - BIANCO CALDO
(2700K); ML77023 - BIANCO (8000K); ML77024 - MULTICO-
LORE (RGB) | POTENZA: 0.6W | ALIMENTAZIONE: 2 x AA 1,5V
DC | BATTERIA: 2AA (non inclusa nella confezione) | IP20

| UTILIZZO: solo per uso interno | LUNGHEZZA: 245 cm + 30
cm di cavo

UTILIZZO: Estrarre il prodotto dalla confezione. Verificare
che il cavo non sia danneggiato. Srotolare il filo luminoso
con le luci LED prima dell'uso. Aprire il coperchio e inserire
il tipo corretto di batterie (batterie non incluse). Inserire le

batterie rispettando la polarita indicata. Assicurarsi che il
coperchio del vano batterie sia correttamente chiuso prima
delluso. Per accendere o spegnere il prodotto, utilizzare
Uinterruttore ON/OFF situato sul vano batterie.

INSTALLAZIONE: Non installare in luoghi esposti a danni
meccanici. Non installare vicino a fonti di calore. Evitare di
danneggiare l'isolamento del cavo.

CONSERVAZIONE: Conservare in un luogo asciutto, a tem-
peratura ambiente. - Proteggere dallumidita e dalla luce
solare dll_retta - Conservare fuori dalla portata di bambini
e animali.

AVVERTENZE RELATIVE ALLE BATTERIE: Utilizzare esclusi-
vamente hatterie di tipo AA 1,5V. - Non mescolare batterie
nuove e usate. - Non mescolare diversi tipi di batterie.

- Le batterie scariche devono essere inmediatamente
rimosse dal dispositivo. - Rimuovere le batterie dal prodotto
durante lunghi periodi di inutilizzo. - Non ricaricare batterie
monouso. - Non cortocircuitare i contatti delle batterie. -
Inserire le batterie rispettando la polarita indicata. - In caso
di perdita delle batterie evitare il contatto con pelle e occhi.

AVVERTENZA: Prima dell'uso leggere attentamente Uintero
manuale e conservarlo per riferimento futuro. - Prodotto
destinato esclusivamente ad ambienti asciutti. - Prima
dell'uso verificare che il prodotto non sia danneggiato. -
Non utilizzare il prodotto se il cavo, le luci o qualsiasi altro
elemento risultano danneggiati. - | LED non sono sostituibili.
« Il prodotto si riscalda durante il funzionamento - questo
e un fenomeno normale. - Per evitare il surriscaldamento:
non collegare il prodotto mentre si trova nella confezione,
non coprire il prodotto durante il funzionamento. - Non
tagliare, forare o modificare la struttura del prodotto. - In
caso di danneggiamento del cavo o dei LED, interrompere
luso del prodotto e smaltirlo secondo le normative vigenti. -
Rimuovere le batterie dal dispositivo prima del montag-
gio, della pulizia e durante lunghi periodi di inutilizzo. -
Tenere lontano da fonti di calore, fiamme libere e materiali
infiammabili. - Non installare in luoghi in cui il cavo possa
essere danneggiato, schiacciato o tagliato. - Non montare
su superfici metalliche che potrebbero danneggiare
Uisolamento. - Il prodotto non & un giocattolo - tenere fuori
dalla portata dei bambini. - Il prodotto contiene piccoli
elementi - rischio di soffocamento. - Non lasciare il dispo-
sitivo acceso incustodito. - Rimuovere le batterie quando
il prodotto non viene utilizzato, anche prima della pulizia
o del montaggio. - Non immergere in acqua o altri liquidi. -
Pulire con un panno morbido asciutto o leggermente umido.
- Non utilizzare detergenti o prodotti chimici. - Rimuovere
le hatterie prima della pulizia. - Le informazioni contenute
nel presente manuale possono essere soggette a modifiche
senza preavviso. La versione pill aggiornata del manuale &
disponibile sul sito [www.ecolight.pl pa(http :/lwww.ecolight.
pl) - Ciriserviamo il diritto di apportare modifiche alla
struttura del prodotto. - Non ci assumiamo responsabilita
per difetti/danni derivanti dal mancato rispetto delle
indicazioni contenute nel presente manuale.

[DK] MAGISKE DEKORATIVE LED-LYSK/EDER

Produktet er udelukkende beregnet til dekorative formal.
Det er ikke egnet som hovedbelysning i rum.

SPECIFIKATIONER: LYSFARVE: ML77022 - VARM HVID

(2700K); ML77023 - HVID (8000K); ML77024 - FLERFARVET
(RGB) | EFFEKT: 0.6W | STRAMFORSYNING: 2 x AA 1,5V DC |
BATTERI: 2AA (medflger ikke) | IP20 | ANVENDELSE: kun til
indendprs brug | LENGDE: 245 cm + 30 cm ledning

BRUG: Tag produktet ud af emballagen. Kontroller, at
ledningen ikke er beskadiget. Rul lyskaden med LED- -lysud
far brug. Abn (get og indszt den korrekte type batterier
(batterier medfelger ikke). Indszt batterierne i overens-
stemmelse med polaritetsmarkeringerne. Serg for, at
batterirummets [ag er korrekt lukket for brug. Fnrattzende
eller slukke produktet skal du bruge ON/OFF-kontakten pa
batteriboksen.

MONTERING: Ma ikke installeres pa steder udsat for meka-
niske skader. Ma ikke monteres | nerheden af varmekilder.
Undga beskadigelse af ledningens isolering.

OPBEVARING: Opbevares pa et tort sted ved stuetemperatur.
-Beskyttes mod fugt og direkte sollys. - Opbevares utilgan-
geligt for bern og dyr.

ADVARSEL VEDRORENDE BATTERIER: Brug kun batterier af
typen AA1,5V. - Bland ikke nye og brugte batterier. - Bland
ikke forskellige typer batterier. - Brugte batterier skal
straks fjernes fraenheden. - Fgern batterierne fra produktet
ved lengere tids manglende brug. - Forsg ikke at oplade
engangsbatterier. - Kortslut ikke batterikontakterne. -
Batterier skal indsattes i overensstemmelse med polari-
tetsmarkeringerne. - Ved batterilzkage undga kontakt med
hud og gjne.

ADVARSEL: Las hele instruktionen fgr brug og gem den til
fremtidig reference. - Produktet er kun beregnet til torre
rum. - Kontrollér for brug, at produktet ikke er beskadiget.

- Brug ikke produktet, hvis ledningen, lysene eller andre
dele er beskadigede. - LED-dioderne kan ikke udskiftes.

- Produktet bliver varmt under brug - dette er normalt.

- For at forhindre overophedning: tilslut ikke produktet i
emballagen, og deek ikke produktet under brug. - Produktet
ma ikke skaresi, boresi eller @ndres. - Ved beskadigelse af
ledning eller dioder skal brugen af produktet ophere, og det
skal bortskaffes i overensstemmelse med gaeldende regler.

- Fjern batterierne fra enheden for montering, rengering
samt ved leengere tids manglende brug. - Hold produktet
vk fra varmekilder, aben ild og brandfarlige materialer. -
Installer ikke pruduktet pa steder, hvor ledningen kan blive
beskadiget, klemt eller skaret over. - Monter ikke pa meta-
loverflader, som kan beskadige isoleringen. - Produktet er
ikke legeta] opbevares utilgzngeligt for bern. - Produktet
indeholder sma dele - risiko for kvalning. - Efterlad ikke
det teendte produkt uden opsyn. - Fiern batterierne, nar
produktet ikke eribrug, ogsé for rengering eller munterlng

- Ma ikke nedsankes i vand eller andre vasker. - *Rengeres
med en tor eller let fugtig bled klud. - Brug ikke rengerin-
gsmidler eller kemikalier. - Fjern batterierne for rengering.

- Oplysningerne i denne vejledning kan @ndres uden
forudgaende varsel. Den nyeste version af brugervejlednin-
gen findes pa [www.ecolight. pl](http Jlwww.ecolight.pl) - Vi
forbeholder os retten til @ndringer i produktets konstruk-
tion. - Vi patager os intet ansvar for fejl/skader som folge af
manglende overholdelse af denne vejledning.

[NL]MAGISCHE DECORATIEVE LED-LAMPJES
Het product is uitsluitend bedoeld voor decoratieve doelein-
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den. Het is niet geschikt als hoofdverlichting voor ruimtes.

SPECIFICATIES: LICHTKLEUR: ML77022 - WARM WIT (2700K);
ML77023 - WIT (8000K); ML77024 - MEERKLEURIG (RGB) |
VERMOGEN: 0.6W | VOEDING: 2 x AA1,5V DC | BATTERIJ: 2AA
(niet inbegrepen) | IP20 | GEBRUIK: uitsluitend voor gebruik
binnenshuis rLENGTE: 245 cm + 30 cm kabel

GEBRUIK: Haal het product uit de verpakking. Controleer

of de kabel niet beschadigd is. Rol het lichtsnoer met
LED-lampjes uit voor gebruik. Open het klepje en plaats
het juiste type batterijen (batterijen zijn niet inbegrepen).
Plaats de batterijen volgens de aangegeven polariteit. Zorg
ervoor dat het klepje van het batterijvak correct gesloten
is vaor gebruik. Gebruik de ON/OFF-schakelaar op het
batterijvak om het product in of uit te schakelen.

MONTAGE: Niet installeren op plaatsen die blootgesteld zijn
aan mechanische beschadigingen. Niet monteren in de bu-
urt van warmtebronnen. Beschadiging van de kabelisolatie
vermijden.

OPSLAG: Bewaren op een droge plaats bij kamertempera-
tuur. - Beschermen tegen vocht en direct zonlicht. - Buiten
bereik van kinderen en dieren bewaren.

WAARSCHUWING BETREFFENDE BATTERIJEN: Gebruik uitslu-
itend AA 1,5V batterijen. - Meng (l;een nieuwe en gebruikte
batterijen. - Meng geen verschillende soorten batterijen.

- Lege batterijen moeten onmiddellijk uit het apparaat
worden verwijderd. - Verwijder de batterijen uit het product
bij langdurig niet-gebruik. - Niet-oplaadbare batterijen niet
opladen. - Batterijcontacten niet kortsluiten. - Batteri-

jen moeten volgens de aangegeven polariteit worden
geplaatst. - Vermijd contact met huid en ogen in geval van
lekkende batterijen.

WAARSCHUWING: Lees vddr gebruik de volledige handleiding
en bewaar deze voor toekomstig gebruik. - Het product is
uitsluitend bedoeld voor droge binnenruimtes. - Controleer
vaor gebruik of het product niet beschadigd is. - Gebruik het
Eruduct niet als de kabel, lampjes of enig ander onderdeel

eschadigd zijn. - De LED-diodes zijn niet vervangbaar. -
Het product wordt warm tijdens gebruik - dit is normaal.
- Om oververhitting te voorkomen: sluit het product niet
aan terwijl het zich in de verpakking bevindt en dek het
product niet af tijdens gebruik. - Niet knippen, boren of
wijzigingen aanbrengen aan de constructie van het product.
- Bij beschadiging van de kabel of diodes moet het gebruik
van het product worden stopgezet en moet het volgens de
voorschriften worden afgevoerd. - Verwijder de batterijen
uit het apparaat vodr montage, reiniging en bij langdurig
niet-gebruik. - Houd uit de buurt van warmtebronnen,
open vuur en brandbare materialen. - Niet installeren op
plaatsen waar de kabel beschadigd, bekneld of doorgesne-
den kan worden. - Niet monteren op metalen oppervlakken
die de isolatie kunnen beschadigen. - Het product is geen
speelgoed - buiten bereik van kinderen houden. - Het
product bevat kleine onderdelen - verstikkingsgevaar.

- Laat het ingeschakelde apparaat niet zonder toezicht
achter. - Verwijder de batterijen wanneer het product
niet wordt gebruikt, ook védr reiniging of montage. - Niet
onderdompelen in water of andere vloeistoffen. - Reinig
met een droge of licht vochtige zachte doek. - Gebruik geen
reinigingsmiddelen of chemische stoffen. - Verwijder de
batterijen vGor reiniging. - De informatie in deze handleiding
kan zonder voorafgaande kennisgeving worden gewijzigd.

De meest actuele versie van de handleiding is beschikbaar
op [www.ecolight.pl](http://www.ecolight.pl) - Wij behouden
ons het recht voor wijzigingen aan de constructie van het
product aan te brengen. - Wij zijn niet verantwoordelijk voor
defecten/schade als gevolg van het niet naleven van de
aanbevelingen in deze handleiding.

[SE] MAGISKA DEKORATIVA LED-LAMPOR

Produkten ar endast avsedd for dekorativ anvandning. Den
ar inte avsedd att anvandas som huvudsaklig ljuskalla for
belysning av rum.

SPECIFIKATION: LJUSFARG: ML77022 - VARMVIT (2700K);
ML77023 - VIT (8000K); ML77024 - FLERFARGAD (RGB)
| EFFEKT: 0.6W | STRUMFURSURJNING 2xAA15VDCI
BATTERI: 2AA (ingér ej) | IP20 | ANVANDNING: endast fr
inomhusbruk | LANGD: 245 cm + 30 cm kabel

ANVANDNING: Ta ut produkten ur forpackningen. Kontro-
lera att kabeln inte &r skadad, Rulla ut ljusslingan med
LED-lampor fére anvéndning. Uppna luckan och sétt i ratt
typ av batterier (batterier ingar ej). Sétti batterierna enligt
polaritetsmarkeringarna. Kontrollera att batterifackets
lucka ar ordentligt stangd fre anvandning. Fir att sla pa
eller sténga av produkten, anvand ON/OFF-knappen som
finns pa batterifacket.

MONTERING: Installera inte pa platser som &r utsatta fir
mekaniska skador. Montera inte nara varmekallor. Undvik
att skada kabelns isnlering

FORVARING: Férvara pa en torr plats i rumstemperatur. -
Skydda mot fukt och direkt solljus. - Féirvara utom réckhall
for barn och djur.

BATTERIVARNING: Anvénd endast batterier av typen AA1,5V.
- Blanda inte nya och anvanda batterier. - Blanda inte olika
typer av batterier. - Urladdade batterier ska omedelbart
tas bort fran enheten. - Ta ut batterierna ur produkten
vid Langre tids forvaring utan anvéndning. - Ladda inte
engangshatterler - Kortslut inte batterikontakterna. -
Batterier ska sattas i enligt polaritetsmarkeringarna. - Vid
batterilackage undvik kontakt med hud och dgon.

VARNING: Las hela instruktionen fore anvandning och spara
den for framtida bruk. - Produkten &r endast avsedd for
torrainomhusmiljger. - Kontrollera fare anvéndning att pro-
dukten inte &r skadad. - Anvénd inte produkten om kabeln,
lamporna eller nagon annan del &r skadad. - LED- dioderna
ar inte utbytbara. - Produkten blir varm under anvand-
ning - detta ar normalt. - For att farhindra dverhettning:
anslut inte produkten i farpackningen och téck inte gver
produkten under anvéndning. - Klipp inte, borra inte och
gdr inga ingrepp i produktens konstruktion. - Vid skador

pa kabeln eller dioderna ska anvindningen av produkten
omedelbart upphira och produkten ska kasseras enligt
gallande bestammelser. - Ta ut batterierna ur enheten
fdre montering, rengdring samt vid langre tids firvaring
utan anvandning. - Hall produkten borta fran varmekallor,
dppen eld och brandfarliga material. - Installera inte pa
platser dér kabeln kan skadas, klammas eller skéras av.

- Montera inte pa metallytor som kan skada isoleringen.

- Produkten ér ingen leksak - firvaras utom rickhall for
barn. - Produkten |nnehaller sma delar - kvavningsrisk. -
Lamna inte den paslagna enheten utan uppsikt. - Ta ut bat-
terierna nar produkten inte anvands, ven fare rengdring

eller montering. - Sank inte ned produkten i vatten eller
andra vatskor. - Rengdr med en torr eller latt fuktad mjuk
trasa. - Anvand inte rengdringsmedel eller kemikalier. -
Ta ut batterierna fore rengdring. - Informationen i denna
instruktion kan andras utan foregaende meddelande. Den
senaste versionen av instruktionen finns pa [www.ecolight.
pl(http://www.ecolight.pl) - Vi frbehaller oss ratten att
?ora andringar i produktens konstruktion. - Vi ansvarar inte
or fel/skador som uppstér till foljd av att instruktionerna i
denna manual inte foljs.

[FI|MAAGISET KORISTEELLISET LED-VALOT

Tuote on tarkoitettu ainoastaan koristekayttdon. Ei sovellu
huoneiden valaisemiseen paaasiallisena valonlahteena.

TEKNISETTIEDOT: VALON VARI: ML77022 - LAMMIN VALKO-
INEN (2700K); ML77023 - VALKOINEN (8000K); ML77024
- MONIVARINEN (RGB) | TEHO: 0.6W | VIRRANSYOTTO: 2 x AA
1,5V DC | PARISTO: 2AA (ei sisélly pakkaukseen) | IP20 |
KAYTTO: vain sisakayttaon | PITUUS: 245 cm + 30 cm johto

KAYTTO: Ota tuote pakkauksesta. Tarkista, ettei johto ole
vahingoittunut. Avaa LED-valoketju ennen kéyttoa. Avaa
kansi ja aseta oikeantyyppiset paristot paikoilleen (pari-
stot eivét sisally pakkaukseen). Aseta paristot napaisu-
usmerkintdjen mukaisesti. Varmista, ettd paristokotelon
kansi on kunnolla suljettu ennen kayttua Kytke tuote
paalle tai pois paalta kayttamalla paristokotelossa olevaa
ON/OFF-kytkinta.

ASENNUS: Al asenna paikkoihin, joissa tuote voi altistua
mekaanisille vaurioille. Ala asenna lahelle limmaonlahte-
ita. Valta johdon eristyksen vahingoittamista.

SAILYTYS: Sailyta kuivassa paikassa huoneenlammiss.
- Suojaa kosteudelta ja suoralta auringonvalolta. - Sailyta
lasten ja eldinten ulottumattomissa.

PARISTOJAKOSKEVAVAROITUS: Kayta vain AA15V
-paristoja. - Ald sekoita uusia ja kaytettyja paristoja. - Ala
sekoita erityyppisid paristoja. - Tyhjentyneet paristot on
poistettava laitteesta valittomasti. - Poista paristot tuotte-
esta pitkdaikaisen kayttamattomyyden ajaksi. - Ald lataa
kertakayttoparistoja. - Ald oikosulje paristojen napoja. -
Paristot on asetettava napaisuusmerkintdjen mukaisesti. -
Paristovuodon sattuessa valta kosketusta ihoon ja silmiin.

VAROITUS: Lue koko kayttdohje ennen kayttda ja sailyta

se mydhempaa kayttoa varten. - Tuote on tarkoitettu vain
kuiviin sisatiloihin. - Tarkista ennen kaytto, ettei tuote
ole vahingoittunut. - Ald kdyta tuotetta, jos johto, valot

tai jokin muu osa on vahingoittunut. - LED-diodit eivat ole
vaihdettavissa. - Tuote lampenee kaytdn aikana - tima

on normaalia. - Ylikuumenemisen estamiseksi: dla kytke
tuotetta paalle pakkauksessa alaka peita tuotetta kayton
aikana. - Ala leikkaa, poraa tai muuta tuotteen rakennetta.
- Johdon tai LED-diodien vaurioituessa tuotteen kaytta on
lopetettava ja tuote havitettava maaraysten mukaisesti.

- Poista paristot laitteesta ennen asennusta, puhdistusta
seka pitkaaikaisen kayttamattomyyden ajaksi. - Pida pois-
sa lammanlahteistd, avotulesta ja syttyvista materiaale-
ista. - Ala asenna paikkoihin, joissa johto voi vahingoittua,
puristua tai katketa. - Ala asenna metallipinnoille, jotka
voivat vahingoittaa eristysta. - Tuote ei ole lelu - pidettava
lasten ulottumattomissa. - Tuote sisaltaa pienia osia -
tukehtumisvaara. - Ala jata paalle kytkettya laitetta ilman

valvontaa. - Poista paristot, kun tuotetta ei kdyteta, seka
ennen puhdistusta tai asennusta. - Ala upota veteen tai
muihin nesteisiin. - Puhdista kuivalla tai hieman kostealla
pehmedlld liinalla. - Ald kaytd pesuaineita tai kemiallisia
aineita. - Poista paristot ennen puhdistusta. - Taman
kéyttdohjeen tiedot voivat muuttua ilman ennakkoilmo-
itusta. Kayttdohjeen uusin versio laytyy osoitteesta [www.
ecolight.pl](http://www.ecolight.pl) - Piddtamme oikeuden
muutoksiin tuotteen rakenteessa. - Emme vastaa vioista/
vahingoista, jotka johtuvat taman kayttdohjeen ohjeiden
noudattamatta jattamisesta.

[NO] MAGISKE DEKORATIVE LED-LYS

Produktet er kun beregnet for dekorative formal. Det er
ikke egnet som hovedbelysning i rom.

SPESIFIKASJONER: LYSFARGE: ML77022 - VARM HVIT
(2700K); ML77023 - HVIT (8000K); ML77024 - FLERFARGET
(RGB) | EFFEKT: 0.6W | STROMFORSYNING: 2 x AA 1,5V DC |
BATTERI: 2AA (ikke inkludert) | IP20 | BRUK: kun til innen-
dors bruk | LENGDE: 245 cm + 30 cm ledning

BRUK: Ta produktet ut av emballasjen. Kontroller at
ledningen ikke er skadet. Rull ut lyslenken med LED-lam-

ene far bruk. Apne lokket og sett inn riktig type batterier
Fhattener folger ikke med). Sett inn batteriene i henhold til
polaritetsmerkingen. Forsikre deg om at batteridekselet
er ordentlig lukket for bruk. For @ sla produktet av eller p3,
bruk ON/OFF-bryteren som finnes pa batteriboksen.

MONTERING: M3 jkke installeres pa steder utsatt for meka-
niske skader. Ma ikke monteres | nerheten av varmekilder.
Unnga skade pa lednlngmsolaslonen

OPPBEVARING: Oppbevares pa et tort sted ved romtem-
peratur. - Beskyttes mot fuktighet og direkte sollys. -
Oppbevares utilgjengelig for barn og dyr.

ADVARSEL VEDRORENDE BATTERIER: Bruk kun AA 1,5V
batterier. - Ikke bland nye og brukte batterier. - Ikke bland
ulike typer batterier. - Uthrukte batterier skal fiernes fra
enheten umiddelbart. - Ta ut batteriene fra produktet ved
lengre perioder uten bruk. - Ikke lad engangshatterier. -
Ikke kortslutt batterikontaktene. - Batteriene skal settes
inn i henhold til polaritetsmerkingen. - Ved batterilekkasje
unnga kontakt med hud og gyne.

ADVARSEL: Les hele bruksanvisningen fgr bruk og oppbevar
den for fremtidig referanse. - Produktet er kun beregnet for
terre rom. - Kontroller for bruk at produktet ikke er skadet.
- Ikke bruk produktet dersom ledningen, lampene eller
andre deler er skadet. - LED-diodene kan ikke byttes ut. -
Produktet blir varmt under bruk - dette er normalt. - For a
forhindre overoppheting: ikke koble til produktet mens det
er i emballasjen, og ikke dekk til produktet under bruk. -
Ikke kutt, bor eller gjer inngrep i produktets konstruksjon.
Ved skade pa ledning eller dioder ma bruken av produktet
opphere og produktet kasseres i henhold til gjeldende
regler. - Ta ut batteriene fra enheten for montering,
rengjering og ved lengre perioder uten bruk. - Holdes borte
fra varmekllder apen ild og brennbare materialer. - Ikke in-
staller pa steder hvor ledningen kan bli skadet, klemt eller
kuttet. - Ma ikke monteres pa metallflater som kan skade
isolasjonen. - Produktet er ikke et leketay - oppbevares
utilgjengelig for barn. - Produktet inneholder sma deler
- fare for kvelning. - Ikke la produktet vaere slatt pa uten
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tilsyn. - Ta ut batteriene nar produktet ikke er i bruk, ogsa
for rengjering eller montering. - M3 ikke senkes ned i vann
eller andre vasker. - Rengjeres med en torr eller lett fuktet
myk klut. - Ikke bruk rengjeringsmidler eller kjemikalier.

- Ta ut batteriene for rengjering. - Informasjonen i denne
bruksanvisningen kan endres uten forvarsel. Den nyeste
versjonen av bruksanvisningen finnes pa [www.ecolight.

pU(http://www.ecolight.pl) - Vi forbeholder oss retten til
a gjore endringer i produktets konstruksjon. - Vi tar ikke
ansvar for fenl?skader som skyldes manglende overholdel-
se av anbefalingene i denne bruksanvisningen.

[CZ] MAGICK A DEKORATIVNi LED SVETLA

Produkt je urcen vyhradné k dekorativnim déellim. Neni
vhodny K osvétleni mistnosti jako hlavni zdroj svétla.

SPECIFIKACE: BARVA SVETLA: ML77022 - TEPLE BiLA
(2700K); ML77023 - BILA (8000K); ML77024 - VICEBAREVNA
(RGB)IVYKON []6W|NAPAJENI 2x AA1,5V DC | BATERIE:
2AA (nejsou soucasti baleni) [1P20 | POUZIT pouze pro
vnitfni puu2|t| | DELKA: 245 cm + 30 cm kabelu

POUZITi: Vyjméte produkt z obalu. Zkontrolujte, zda neni
kabel poSkozen. Pred puuzmm rozyiite svételny fetézsLED
svétly. Otevete kryta vlote sEravny typ baterii (baterie
nejsou soucasti haleni). Vlozte baterie podle oznaceni
polarity. Ujistéte se, Ze je kryt bateriového prostoru pred
pouzitim spravné uzavren. Pro zapnuti nebo vypnuti
produktu pouZijte prepina¢ ON/OFF umistény na bateriovém
puuzdre

MONTAZ: Neinstalujte na mistech vystavenych mecha-
nickému puskuzem Nemontuijte v blizkosti zdrojii tepla.
Zabrante poskuzem izolace kabelu.

SKLADOVAN: Uchovavejte na suchém misté pri pokojové
teploté. - Chraiite pred vihkosti a pfimym slunecnim
zafenim. - Uchovave]te mimo dosah déti a zviFat.

UPOZORNENITYKAJICi SE BATERI: Pouzivejte pouze
baterie typu AA1,5V. - Nemlchejte nové a puuzne baterie.

- Nemichejte rizné typy baterii, - Vybité haterie je nutné_
neprodlené vyjmout ze zafizeni. - Pfi delSim nepuuzwanl
produktu vyjméte baterie. - Nenabue]te |ednorazove bate-
rie.- Nezkratujte kontakty bateri. - Baterie vkladejte podle
oznaceni polarity. - V pfipadé vyteceni baterii zabrante
kontaktu s pukuzkuu aocima.

UPOZORNEN(: Pred pouZitim si prectéte cely navod a
uschovejte jej pro budouci pnuzm + Produkt je urcen pouze
do suchych prostor. - Pred pouZitim zkontrolujte, zda
produkt neni poskozen. - Nepnuzweﬂe produkt, pokud je
kabel, svétla nebojakakull cast poSkozena. LED ) diody jsou
nevymenltelne + Produkt se béhem provozu zahfiva - je
to bézny jev. - Aby nedoslo k prehratl nezapinejte produkt
v obalu, nezakryvejte produkt béhem provozu. - Produkt
nerezte nevrtejte do néj ani nezasahujte do jeho kon-
strukce.: V grlpade poskozeni kabelu nebo diod prestaite
produkt pouzivat a zlikvidujte jej v souladu s pFedpisy, -
Pred munta2| clstenlm apri delsim nepuuzwanl vyjmete
baterie ze zarizeni. - Uchovavejte mimo dosah zdroju tepla,
otevieného ohné a hurlavych materiéli. - - Neinstalujte

na mistech, kde miiZe dojit k poSkozeni, zmacknuti nebo
prefiznuti kabelu. - - Nemontuijte na kovové povrchy, které
mohou poskodit izolaci. - Produkt neni hracka - uchovavejte
mimo dosah déti. - Produkt obsahuje malé Casti - nebez-

peci uduseni. - Nenechavejte zapnuté zafizeni bez dozoru.

- Pokud produkt nepnuzwate stejné jako pred Cisténim
nebo montazi, vygmete baterig. - Neponofujte do vody ani
jinych kapalin. - Cistéte suchym nebo lehce navlhéenym
mekkym hadfikem. - Nepouznvejte detergenty ani chemické
prostredky. - Pfed cisténim vyjméte baterie. - Informa-
ce obsazené v tomto navodu mohou byt zménény bez
predchoziho upozornéni. Nejaktualngjsi verze navodu je do-
stupna na strance [www.ecolight, pl](http :[lwww.ecolight.
pl) - Vyhrazujeme si pravo na zmény konstrukce produktu.

»Nenese odpovédnost za vady/Skody vzniklé nedodrzenim
pokynd uvedenych v tomto navodu.

[SK] MAGICKE DEKORAGNE LED SVETIELKA

Produkt je urceny vyhradne na dekoracné icely. Nie je
vhodny na osvetlenie miestnosti ako hlavny zdrn| svetla.

SPECIFIKACIA: FARBA SVETLA: ML77022 - TEPLA BIELA
(2700K); ML77023 - BIELA (8000K); ML77024 - VIACFA-
REBNA (RGB) | VYKON: 0. .6W | NAPAJANIE: 2 x AA1,5V.DC |
BATERIA: 2AA (nie je sicastoy balenia) | IP20 | POUZITIE:
len na vniitorné pouZitie | DLZKA: 245 cm + 30 cm kabla

POUZIVANIE: Vyberte produkt z obalu. Skontrolujte, ¢i kabel
nie je poskodeny. Pred pouZitim rozviite svetelni retaz s
LED svetielkami. Otvorte kryt a viozte spravny typ batérii
(baterle nie su sucastou balenla) VloZte batérie podla
oznacenia polarity. Uistite sa, Ze kryt priestoru na batérie
je pred pouZitim spravne zatvnreny Na zapnutie alebo
vypnutie produktu pouZite prepinac ON/OFF nachadzajiici
sana puzdre na batérie.

MONTAZ: Neinstalujte na miestach vystavenych mecha-
nickému poskodeniu. NeinStalujte v blizkosti zdrojov tepla.
Zabrante poskodeniu izolacie kabla.

SKLADOVANIE: Skladujte na suchom mieste pri izbovej
teplote. - Chrarite pred vihkostou a priamym slnecnym
Ziarenim. . Uchovavajte mimo dosahu deti a zvierat.

UPOZORNENIE TYKAJUCE SA BATERI: Pouivajte vyhradne
batérie typu AA1,5V. - Nekombinujte nové a pouZité batérie.

+ Nekombinujte rozne typy batérii. - Vybité batérie je
putrehne okamzite odstranif zo zariadenia. - Pocas dlhSieho
nepouzivania vyberte batérie z produktu. - Nenabijajte jed-
norazové batérie. - * Neskratujte kontakty batérii. - Batérie
vkladajte podla oznacenia polarity. - V pripade vytecenia
batérii zabrante kontaktu s pokozkou a ocami.

UPOZORNENIE: Pred puuzmm si premta]te cely navod a
uschovajte ho pre budiice pouitie. - Produkt je urceny
vyhradne do suchych priestorov. - Pred pouZitim skontro-
lujte, i produkt nie je poSkodeny. - NepuuZ|va|te produkt,
ak je kabel, svetielka alebo akakolvek cast poskodena. -
LED didy si nevymenltelne + Produkt sa pocas prevadzky
zahrieva - je to normalny jav. - Aby ste zabrénili prehriatiu:
nepripajajte produkt v obale, nezakryvajte produkt pocas
prevadzky. - Neprerezava]te nevrtajte ani nezasahujte do
kontrukcie produktu. - V prlpadepuskodenla kabla aleho
didd - prestafite produkt pouZivat a zlikvidujte ho v siilade
s predpismi. - Pred montazou, Cistenim a pocas dlhsieho
nepouzivania vyberte batérie z0 zariadenia. -  Uchovavaj-
te mimo zdrojov tepla, otvoreného ohiia a horlavych
materialov. - Neinstalujte na miestach, kde mdze ddjst k
poskodeniu, stlaceniu alehoprerezemu kabla, - Neinstalujte
na kovové povrchy, ktoré mozu poskodit izolaciu. - Produkt

nie je hracka - uchovavajte mimo dosahu deti. - Produkt
obsahuje malé Easti - riziko zadusenia. - Nenechavajte
zapnute zariadenie bez dozoru. - Vyberte batérie, ked'sa
produkt | nepouZiva, taktiez pred Cistenim alebo montézou.

+ Nepondrajte do vody ani inych kvapalin. - - Cistite suchou
alebo mierne navlhéenou makkou handrickou. - Nepouzivaj-
te detergenty ani chemickeé prostriedky. - Pred Cistenim vy-
berte batérie. - Informécie uvedené v tomto navode sa mazu
zmenif bez predchadzajucehn upozornenia. Najaktualnejsia
verzia navodu sa nachadza na stranke [www.ecolight.p(]
(http://www.ecolight.pl) - Vyhradzujeme si pravo na zmeny
v konstrukeii produktu. - Nenesieme zodpovednost za vady/
$kody vzniknuté nedodrzanim odporucani uvedenych v
tomto navode.

[HU] VARAZSLATOS DEKORACIGS LED FENYSOR

A termék kizardlag dekordcids célokra szolgal. Nem
alkalmas helylsegek fd vilagitasara.

SPECIFIKACIO: FENYSZIN: ML77022 - MELEG FEHER (2700K);
ML77023 - FEHER (8000K); ML77024 - TOBBSZINU (RGB) |
TELJESITMENY: UbWITAPELLATAS 2xAA1,5VDC | ELEM:
2AA (nem tartozék) | IP20 | FELHASZNALAS: kizarolag
beltéri hasznalatra | HOSSZ: 245 cm + 30 cm vezeték

HASINALAT: Vegye ki a terméket a csomagolashal.
Ellendrizze, hogy a vezeték nem sériilt-e. Hasznalat

eldtt teker]e ki a LED fényfiizért. Nyissa ki a fedelet, és
helyezze be a megfeleld tipusi elemeket (az elemek nem
tartozékok). Helyezze be az elemeket a polaritasjeldlések-
nek megfeleloen Gyuzodjon meg arral, hogy az elemtarto
fedele megfelelgen zarva van hasznalat eldtt. A termék be-
vagy kikapcsolsahoz hasznalja az elemtartdn talalhatd
UN?OFF kapcsulot

SZERELES: Ne telepitse a terméket mechanikai sériilésnek
kitett helyekre. Ne szerelje fel hiforrasok kizelében.
Kerulje a vezeték szigetelésének sériilését.

TAROLAS: Szdraz helyen, szobahomérsékleten tarolando.
+ Ovja a nedvességtil és a kiizvetlen napsugarzastal. -
Gyermekektl és allatoktol elzarva tarolanda.

AZELEMEKRE VONATKOZ0 FIGYELMEZTETES: Kizardlag AA

1,5V tipusii elemeket hasznaljon. - Ne keverje az ij és a
hasznalt elemeket.- Ne keverjen kiilanbdzd tlpusu elemek-
et. - A lemeriilt elemeket haladéktalanul el kell tavolitani
a késziilékhdl. - Hosszabb idejii hasznalaton kiviili allapot
esetén vegye ki az elemeket a termékhil. - Ne tiltse az
egyszer hasznalatos elemeket. - Ne zérja rividre az elemek
érintkezdit.- Az elemeket a pnlantasleloleseknek megfele-
lden kell behelyezni. - Elemfolyas esetén keriilje a birrel és
szemmel vald erintkezést.

FIGYELMEZTETES: Hasznalat eldtt olvassa el a teljes
hasznalati itmutatdt, és drizze meg késdbbi hasznélatra.
« Atermék klzarolag szaraz helyisegekben hasznalhato. -

Hasznalat eldtt ellendrizze, hogy a termék nem sériilt-e.

+ Ne hasznalja a terméket, haa vezeték, a fények vagy
barmely alkatrész sérilt. - A LED diddak nem cserélhetgk.

- Atermék miikiidés kiizben felmelegszik - ez normalis
jelenség. - A tiilmelegedés elkeriilése érdekében: ne
hasznélja a terméket a csomagolashan, és miikidés
kiizhen ne takarja le. - Ne vagja el, ne fur]a meg és ne
modositsa a termék szerkezetét. - A vezeték vagy a diodak
sériilése esetén hagyja abba a termék hasznalatat, és a

jogszabalyoknak megfelelten artalmatlanitsa, - Szerelés,
tisztitas és hosszabb idejii hasznalaton kiviili allapot eldtt
vegye ki az elemeket a késziilékbil. - Tartsa tavol hiforra-
soktdl, nyilt langtdl és gyulekuny anyagoktol Ne telepltse
olyan helyre ahol a vezeték megsériithet, Gsszenyomadhat
vagy elvaghatd. - Ne szerelje olyan fémfeliiletekre, amelyek
kar03|that|ak a szngetelest « Atermék nem jaték - gyer-
mekektdl elzarva tartando. - A termék apro alkatrészeket
tartalmaz - fulladasveszely - Ne hagyja a bekapcsolt
késziiléket feliigyelet nélkil. - Vegye ki az elemeket, amikor
aterméket nem hasznélja, valamint tisztitas vagy szerelés
eldtt is. - Ne meritse vizbe vagy mas fulyadekha Tisztitsa
szaraz vagy enyhén nedves puha kendavel. - Ne hasznaljon
tisztitdszereket vagy vegyi anyagokat. - - Tisztitas eldtt
vegye ki azelemeket. - Ajelen hasznalati itmutatdban sze-
repld informacidk eltzetes értesités nélkiil valtozhatnak. A
hasznalati Gtmutatd legfrissebb verzuya a[www.ecolight.
pl](http://www.ecolight.pl) oldalon talalhats. - Fenntartjuk
ajogot a termek szerkezetének modosnasara Nem valla-
unk feleldsséget a jelen hasznalati itmutatd eldirasainak
be nem tartasahdl eredd hibakeért/karokért.

[RO] LUMINI DECORATIVE LED MAGICE

Produsul este destinat exclusiv scopurilor decorative.
Nu este potrivit pentru iluminarea incaperilor ca sursa
principala de lumina.

SPECIFICATII: CULOAREA LUMINII: ML77022 - ALB CALD
2700K); ML77023 - ALB (8000K); ML77024 - MULTICOLOR
RGB) | PUTERE: 0.6W | ALIMENTARE: 2 x AA 1,5V DC | BATE-
RIE: 2AA (nu este inclusa in set) [ IP20 | UTILIZARE: doar
pentru uz interior | LUNGIME: 245 cm + 30 cm cablu

UTILIZARE: Scoateti produsul din ambalaj. Verificati daca
firul nu este deteriorat. Desfasurati sirul luminos cu LED-
-uri inainte de utilizare. Deschideti capacul i introduceti
tipul corespunzator de baterii (bateriile nu sunt incluse).
Introduceti bateriile conform marcajelor de polaritate.
Asigurati- vacd capacul compartimentului pentru baterii
este inchis corect inainte de utilizare. Pentru a porni sau
opri produsul, utilizati intrerupatorul ON/OFF aflat pe
compartimentul bateriilor.

MONTAJ: Nu instalati in locuri expuse deteriorarilor meca-
nice. Nu montati in apropierea surselor de caldura. Evitati
deteriorarea izolatiei cablului.

DEPOZITARE: A se pastra intr-un loc uscat, la temperatura
camerei. - A se proteja de umiditate si de (umina direct3 a
soarelui. - A se pastra departe de copii si animale.

AVERTISMENT PRIVIND BATERIILE: Utilizati exclusiv baterii
tip AA1,5V. - Nu amestecati baterii noi cu baterii uzate. - Nu
amestecatl diferite tipuri de baterii. - Bateriile descarcate
trebuie scnase imediat din dispozitiv. - Scoateti bateriile
din produs in cazul neutilizarii indelungate. - - Nuincércati
bateriile de unica folosinta. - Nu scurtcircuitati contactele
bateriilor. - Introduceti bateriile conform marca]elor de
polaritate. - « In cazul scurgerii bateriilor evitati contactul cu
pielea si ochii.

AVERTISMENT: inainte de utilizare trebuie citit integral
manualul si pastrat pentru consultare ulterioara. - Produs
destinat exclusiv incaperilor uscate. - Tnainte de utilizare
verificati daca produsul nu este deteriorat. - Nu utilizati
produsul daca firul, luminile sau orice alt element sunt
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deteriorate. - LED-urile nu sunt inlocuibile. - Produsul se
incalzeste in timpul functiondrii - acest lucru este normal.
- Pentru a preveni supramcalurea nu conectati produsul
in ambalaj, nu acoperiti produsul in timpul functionarii. -
Nu taiati, nu gauriti si nu modificati constructia produsului.
. In cazul deterior4rii firului sau a LED-urilor - trebuie
intrerupta utilizarea produsului si acesta trebuie eliminat
conform reglementrilor. - Scuatetl bateriile din dispozitiv
inainte de montaj, curatare si in timpul neutilizérii
indelungate. - Tineti produsul departe de surse de caldura,
foc deschis si materiale inflamabile. - Nu instalati in locuri
unde firul poate fi deteriorat, strivit sau taiat. - Nu montati
pe suprafete metalice care put deteriora izolatia. - Produsul
nu este o jucarie - a se pastra departe de cupn « Produsul
contine piese mici - risc de sufocare. - Nu lasati dispozitivul
pornit nesupravegheat. - Scoateti bateriile cand produsul
nu este utilizat, inclusiv |na|nte de curdtare sau montaj. -
Nu introduceti prudusul in apa sau alte lichide. - Curatati
cu o laveta moale uscata sau usor umeda. - Nu utlllzatl
detergenti sau substante chimice. - Inalnte de curatare
scoateti bateriile. - Infurmatule continute in acest manual
pot fi modificate fara notificare prealahlla Ceamairecenta
versiune a instructiunii este disponihila pe site-ul [www.
ecolight.pl] (http:/fwww. ecolight.pl) - Ne rezervam dreptul
de a modifica constructia produsului. - Nu ne asumam
responsabilitatea pentru defecte/daune rezultate din
nerespectarea recomandarilor din prezentul manual.

[GR]MATIKA AIAKOZMHTIKA LED OQTAKIA

To mpoidv mpoopiletal amokheloTikd yia dakoopntikr
xpnun Dev glvat KatdAANAo 1o W TLONS XOPWV WE KUpLa
Ty $wTeg.

NMPOAIATPAGES: XPOIMA ®NTOY: ML77022 - BEPMO

AEYKO (2700K); ML77023 - AEYKO (8000K); ML77024 -
MOAYXPOMO (RGB) | IZXYZ: 0.6W | TPODOAOZIA: 2 x AA

1,5V DC | MMATAPIA: 2AA (dev nspl}\uuBuvuvml o,
uuumuumu) | IP20 | XPHEH: uuvo Yl eowtepwkn ypAon |
MHKOZ: 245 cm + 30 cm kaAwdiov

XPHEH: Apaupute To mpoidv amd tn ouokevasia. EAEyETe
av 1o kahedio dev eivat Kutautpuuusvu EIU)\[ETS 0
¢mtslvn Ku}\mﬁlo e ta LED cbmruklu TpW amd tn xprion.
Avats 0 Kunukl Kat tunuﬂstnuts 1oV KutuMn)\o

Tumo unurupu.w (ot unutuplac dev nspt)\uuﬂuvuvrul)
TonoBsrnuts e unumplsc uuu¢mvu JE TV svﬁetEn
nu)\lkorqmc BsButhstts 0TLTO0 KATAKL mg BI]KI][:
prataplwy givat omutu KAELOPEVO TIPLY ano Xpnan
lava svspyunutnusts i va unsvspvonmnusrs 10 TIpoidy,
xpnmuonmnute tov dakeren ON/OFF mou Bpioketa otn
Bnkn pratapuav.

ETKATALTAZH: Mnv sykuﬂwtuts 10 TIpoidv ot unuelu
axtaﬂatuavu i3 llﬂXuVlKE(; dBopéc. Mnvto tomoBeteite
KDV'[[I 0€ TN YEG Bepuommc Artoduyete TV Kataotpodr
NC HOVKONC TOU KAAwdiov.

ANOBHKEYZH:Na ¢U)\U.IIII€Iul oe Enpo uepuc, (if3 BspuoKpumu
dwpatiov. - I'Ipoumtsuete urm uypuum Kat uusuu nAaKo
duc. - Na pulasoetal pakpia aro rawdid kat Zoa.
MPOEIAONOIHZH IXETIKA METIZ MTATAPIEX: Xpnmuonmsua
Hovo unutuplec tunou AA1 5V Mnv uvuulyvuete
KulVOUplEC Kulxpnmuonmnuavac unutuplsq «Mnv
QvapuLy VUETE SLaGOPETIKOUG TUTIOUE UIATAPLWY. -

OueEavAnuéveg pratapiec mpémel va agaipodvrat
ayeon and ™ gUoKeur. - AGaipeite Tiq prarapieg and to
TpoidV o€ MepiMTWON TApATETANEVNG Un XpAONG, - MV
enavaopTiZeTe N enavadopTI{oueves unatapies. -

Mnv Bpayukukhwvete tig enutbec wv pnutuptmv 0
umarapiec mpémet va tomoBeToUvIaL CUPGLYVE UE TV
sv631§n ToAkoTnTag. - I€ nspmtwun ﬁlupponc UTaTapLIv
anoGUYETE TNV ETAPH e To ﬁepuu Kaita para.

MPOEIAONOIHEH: Mpty amd tn Xprion mpémet va dapdoete
oAkékAnpo To evxmplﬁm KaLva 1o ﬁmtnpnusrs yua
peAhovikn uvucbupu - To tpoidv npuopt(emt
(lT[DK)\SlU'[lK(l yw Enpovg sumtspmnuc XWpoug. - Mpw, ano
mxpron sksyEts av 1o nputuv dev elval Kutsutpuuusvo
Mnv xpnmuuumaus 0 npomv £avto Ku)\mﬁlo 0 GWTAKL
n OTIOLODATIOTE utmxsw givat Kutsutpuuuevu - OLLED
diodot Bev uvuKuHmruvrul To rrpmuv Hapuutvemt Katd
m )\suoupym auTo ivat d)UUlU}\UYlKO ¢uwuuavu

liava unutpswats v unepBéppavon: pnv ouVdEETE

0 npowv £ve BplUKSIul 0T CUGKEUQOLO KaL NV T0
KaAUTITETE Katd Ty Aewtoupyia. « *Mnv, KopeTe, wnv Tpundte
KaLpnv snsu[iuwste otV KU.TU.IIKEUI] L0]1] npmovroc 1
TEpIWN B)\uﬂngmu ka\wdlou i 1wV ﬁmﬁmv dlakoyte
0 Xprion Tov TpoiovTog Kay anoppiyte 10 uuuq)mvu JE
0 Kuvnkuouc A¢ulp£0t£ g pratapieg ano m
cruuxsun TP ano mv eykutuumun, wov KuBupmun
KaLKata m ﬁtupKem nuputsmusvnq 1N xpronc. -

Kputqurs {1 uqulu ano mnyeg Beppotntac, avouytn
dwtia kat su¢)\axtu UAIKa. - Mnv vaqutute 10 npowv
o¢ onpeia unuu 0 Ku}\mﬁm JTopel va UTooTEl {na, va
uuumsutsl nva Kuml «Mnv tunoﬂsrsus 10 rtpowv ¢
usm)\)\mac emd)uvmsc oy unopat va npoxu)\suuuv
Znum 01N poveon. - To rtpmnv dev etvat nulelﬁl va
¢|U)\I1[Il18'tul ],l(lel[l amné wawd. - To npumv m:pls)(at
HIKpa ebaptnpata - Kwﬁuvoc nvaou -Mnv apnvete
OUOKeUN svspyunomusvn Ywpic emiBAedn. - A¢ulpsute ug
unumplsc otav 1o rrpuwv oev xpnmpunmsum Kuﬂmc Kat
mpw urm oV Kuﬂupwuo ATV Eykataotaon. - Mnv Buﬂlgsts
10 npowv oe vspo i dAka uvpu KoBapilete pe OTEYVO

i eEAadpwg uypo pu)\uku navi. - Mnv xpnmunnmsua
unoppunuvnku n,XnuKa kaBapiotika. - Mpwv aro tov
Kuﬂupluuo u¢utpsun—: e unumplac -0t n)\npocbuplec oy
TEPLEXOVTAL T0 TapdV eyXeLpidio evaEyetat va akhdfouv
Xwpig nponyuuusvn mﬁonulnun H o npouqmtn ¢kboon
TV odnylav xpnong Bpioketatotnv wtooeAida [www eco-
light. pl] http://www.ecolight. pl)- Alutnpuuue 10 ﬁlkulmuu
aANQYWV 0TV KATAOKEUN TOU npomvmc - Aev d)spuuut—:
suauvn yua s}\utmuum/Znulac Tov npoxumouv amno pn
Tpnon Twv 0BNyLwYV tou Tapavrog ey xetptdiov.

[MK] MATMYHU IEKOPATUBHU LED CBETUIIKM

ﬂpnuasunm € HaMeHeT UCKNYYuBO 33 LLeKOPaTUBHU LLeNK.
He e norofieH 3a 0CBeTNyBake Ha NPOCTOPUU KaKo rnaseH
M3BOP Ha CBETNHHA.

CNELMOUKALMIA: BOJA HA CBETIIUHATA: ML77022 -
TOMNNO BENA (2700K); ML77023 - BEN (8000K); ML77024
- IOBEKEBOJHA (RGB) | MOKHOCT: 0.6W | HAMOJYBAIbE: 2
x AA 1,5V DC | BATEPUJA: 2AA (1e e Bknyuena Bo naketor)
[IP20'| YNOTPEBA: camo 3a sHatpeuta ynotpe6al|
DOMKUHA: 245 cm + 30 cm kaben

VIOTPEBA: U3BapeTe ro npousBof0T OF NaKyBatbeTo.
lpoBepete ganu kabenot He e owteteH. OpMoTajTe ro

ceTneukuot kaben co LED cBetunky npep ynotpeta.
OTBopeTe ro Kanayeto M BMETHETE COOJBETEH TUN GaTepuu
(6aTepuute He ce Bknyuenw). BueTHete ru Gatepuute
COrNacHo 03HakuTe 3a nonaputer. lposepete ganu
Kanayeto Ha KyTujaTa 3a 6atepun e npasunHo 3aTBOpeHO
npep ynotpe6a. 3a Aa ro BKNyWuTe UNM UCKNYYUTE
npou3sopoT, KopucTere ro npexunysavot ON/OFF koj ce
Haora Ha KyTujaTa 3a 6atepuu.

MOHTAKA: He nocTaByBajTe Ha MecTa U3noXeH! Ha
MexaHuuKu ouTeTyBata. He MOHTUPajTe BO GnusnHa
Ha 3BOpH Ha TonnuHa. U3bernysajTe owTeTyBakmwe Ha
usonauujara Ha kabenor.

CKNAMPAILE: Yysajre Ha cyBo MecTo, Ha cobHa
TeMnepatypa. - 3auTuTeTe of Bnara M ,UPEKTHa COHYeBa
cBeTnuHa. - Yysajte noanexy of, A0tart Ha fLeLa U KHBOTHH.

NPEAYNPENYBAHE 3A BATEPUM: Kopuctete cknyuuso
6arepun Tun AA1,5V. - He Mewaje HoBM M ncTpoweHn Batepu.
- He Mewaje pasnuunu Tunosu 6atepuu. - UenpasHeTute
6aTepuu Tpeba BefHaW Ja ce OTCTPaHaT 0f, ypepor. -
WsBapete rn 6aTepuuTe 0f NPOM3BOROT NPH NOAONTO
HekopucTere. - He nonnete Gatepum 3a epHoKpaTHa
ynotpe6a. - He npaseTe KpaToK CNoj Ha KOHTAKTHTE Ha
6arepuure. - batepuute Tpeba na ce BMeTHyBaaT cornacHo
03HaKuTe 3a nonaputert. - Bo cnyuaj Ha ucTeKyBatbe Ha
6aTepuuTe u3berHyBajTe KOHTAKT CO KOXa 1 O4H.

NPEAYNPEAYBAILE: lpes, ynotpe6a npouutaje ro uenoto
Hnarcm ¥ 3a4yBajTe ro 3a noHatamowxa ynotpeda. -
POM3BOROT € HAMEHET UCKNYYHBO 33 CYBH NPOCTOPHM. -
Mpen ynotpeba nposepete fanu NPOU3BOAOT HE € OWTETEH.
- He kopucTere ro npoussogoT ako kabenor, ceeTNKuTE
unu Koj buno enemeHt ce owtetenu. - LED auopute He ce
3amennuBy. - lpou3BOAT ce 3arpesa npy pabota - Toa
€ HopManHa nojasa. - 3a Aa CpeyuTe nperpesarwe: He
noBp3yBajTe ro NPOU3BOL0T A0/EKA € BO NaKYBAkE, HE 10
NOKPHBajTE NPOM3BOAOT 32 BPpeMe Ha paboTa. - He ceuere,
He AynyeTe M He MHTEPBEHUPajTe BO KOHCTPYKLMjaTa Ha
npou3sopoT. - Bo cnyuaj Ha owteTyBamwe Ha Kabenot unu
AMOUTE - NPECTAHETe CO KOPHCTEHbE Ha NPOH3BOJOT
¥ 0TCTPaHeTe ro cornaco nponucute. - U3sapere ru
6aTepunte o, ype 0T NPef, MOHTaXa, YNCTEHE H NIPH
NOJ,0NT0 HEKOpUCTEHE. - [LpXKeTe ro Nofanexy of, H3sopu
Ha TONNKMHA, 0TBOPEH OraH M 3anan1eu MaTepujanu. - He
nocTaByBajTe Ha MecTa Kajie kabenot Moxe fa bupe
owTeTeH, rMeyeH unu npeceven. - He MoHTHpajTe Ha
MeTanHy1 NOBPWHHY KOM MOXAT [ia ja OWTeTaT u3onauyjara. -
lpou3B0AL0T He e UrpauKa - uyBajTe ro nofanexy op fothar
Ha feua. - ponssofoT CORPXN Mank ,enosH - onacHocT
0f, 3afiymyBatbe. - He octasajte ro BKnyyeHuot ypep,
6es nan3op. - M3sapere ru 6atepuuTe Kora npou3BOA0T
He Ce KOPUCTH, KaKo M Npep, YACTEHe UK MoHTaXa. - He
noTonyBajTe BO BOAA MM BPYry TeYHOCTH. - YucTeTe Co cyBa
unu 6naro BnaxHa Meka Kpna. - He kopuctere eteprextyu
unu xeMucku cpepcTea. - lpef unctewe n3sapere ru
6arepuure. - MHthopMaLuuTe COAPXKaHH BO 0Ba yNaTCTBO
MOXe A,a 6upar npoMeneTH 6e3 NPETXOfHO M3BECTYBalbE.
HajwoBara Bepauja Ha ynaTcTBOTO CE HA0ra Ha CTpaHMLaTa
[www.ecolight. pll](http :/lwww.ecolight.pl) - o 3azipxyBame
NPaBOTO Ha H3MEHN BO KOHCTPYKLMjaTa Ha NPOU3BOLJOT. -
He cHocume 0proBopHOCT 3a AedheKTu/LTeTH HacTaHaTH
nopajiyu HenoyuTyBake Ha NPenopakuTe of, 0Ba ynarcTso.

[SLV] CAROBNE DEKORATIVNE LED LUCKE

Izdelek je namenjen izkljucno dekorativni uporabi. Ni
primeren za osvetljevanje prostorov kot glavni vir svetlobe.

SPECIFIKACIJA: BARVA SVETLOBE: ML77022 - TOPLA BELA
(2700K); ML77023 - BELA (8000K); ML77024 - VECBARVNA
(RGB) | MOC: 0.6W | NAPAJANJE: 2 x AA 1,5V DC | BATERIJA:
2AA (ni prilozgna) | IP20 | UPORABA: samo za notranjo
uporabo | DOLZINA: 245 cm + 30 cm kabla

UPORABA: Izdelek odstranite iz embalaze. Preverite, ali
kabel ni poSkodovan. Pred uporabo odvijte svetlobno verigo
zLED luckami. Odprite pokrovEek in vstavite ustrezno vrsto
baterij (baterije niso priloZene). Baterije vstavite v skladu
z oznakami polarnosti. Pred uporabo se prepricajte, da je
pokrovcéek prostora za baterije pravilno zaprt. Za vklop

ali izklop izdelka uporabite stikalo ON/OFF, ki se nahaja na
prostoru za baterije.

MONTAZA: Ne namestajte na mestih, izpostavljenih me-
hanskim poskodbam. Ne namescajte v blizini virov toplote.
Pazite, da ne poskodujete izolacije kabla.

SHRANJEVANJE: Hraniti na suhem mestu pri sobni tempera-
turi. - Zasititi pred vlago in neposredno sonéno svetlobo. -
Hraniti izven dosega otrok in Zivali.

OPOZORILO GLEDE BATERIJ: Uporabljajte izkljucno baterije
tipa AA1,5V. - Ne meSajte novih in rabljenih baterij. - Ne
mesajte razlicnih vrst baterij. - Izpraznjene baterije je treba
takoj odstraniti iz naprave. - Med daljSim neuporabljenjem
odstranite baterije iz izdelka. - Ne polnite baterij za enkrat-
no uporabo. - Ne povzrocajte kratkega stika na kontaktih
baterij. - Baterije je treba vstaviti v skladu z oznakami
polarnosti. - V primeru iztekanja baterij se izogibajte stiku
s koZo in ocmi.

OPOZORILO: Pred uporabo preberite celotna navodila in
jih shranite za prihodnjo uporabo. - 1zdelek je namenjen
izkljucno uporabi v suhih prostorih. - Pred uporabo preve-
rite, ali izdelek ni poskodovan. - Izdelka ne uporabljajte, ce
S0 kahel lucke ali kateri koli drug del poskodovani. - LED
diode niso zamenljive. - Izdelek se med delovanjem segreva
- to je normalen pojav. - Za preprecevanje pregrevanja:
izdelka ne uporabljajte v embalazi in ga med delovanjem
ne prekrivajte. - lzdelka ne rezite, vrtajte ali spreminjajte
njegove konstrukcije. - V primeru puskudhe kabla ali diod
prenehajte uporabljati izdelek in ga odstranite v skladu s
rahl]enjem odstranite baterue iz naprave. - Hranite stran od
virov toplote, odprtega ognja in vnetljivih materialov. - Ne
namescajte na mestih, kjer hi lahko bil kabel poskodovan,
stisnjen ali prerezan. - Ne namescajte na kovinske povrsine,
ki bi ahko poskodovale izolacijo. - Izdelek niigraca - hraniti
izven dosega otrok. - Izdelek vsebuje majhne dele -
nevarnost zadusitve. - Vklopljene naprave ne puscajte brez
nadzora. - Odstranite baterije, kadar izdelka ne uporabljate,
tudi pred iSéenjem ali montazo. - Ne potapljajte v vodo ali
druge tekoCine. « Cistite s suho ali rahlo vlazno mehko krpo.
+ Ne uporabljajte detergentov ali kemicnih sredstev. - Pred
ciscenjem odstranite baterije. - Informacije v teh navodilih
se lahko spremenijo brez predhodnega obvestila. Najno-
vejsa razliica navodil je na voljo na spletni strani [www.
ecolight.pl](http://www.ecolight.pl) - PridrZujemo si pravico
do sprememb v konstrukciji izdelka. - Ne odgovarjamo za
napagellﬁkodo nastalo zaradi neupostevanja navodil v teh
navodili
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[HR] MAGIENA DEKORATIVNA LED SVJETLA

Proizvod je namijenjen iskljucivo za dekorativnu uporabu.
Nije prikladan za osvjetljavanje prostorija kao glavni izvor
svjetlosti.

SPECIFIKACIJA: BOJA SVJETLA: ML77022 - TOPLA BIJELA
2700K); ML77023 - BIJELA (8000K); ML77024 - VISEBONA
RGB) | SNAGA: 0.6W | NAPAJANJE: 2 x AA1,5V DC | BATERI-
JA: 2AA (nije ukljucena u paket) | IP20 | UPORABA: samo za
unutarnju uporabu | DULJINA: 245 cm + 30 cm kabela

UPORABA: Izvadite proizvod iz pakiranja. Provjerite je li ka-
bel oStecen. Odmotajte svjetlosni niz s LED lampicama prije
uporabe. Otvorite poklopac i umetnite odgovarajucu vrstu
baterija (baterije nisu ukljucene). Umetnite baterije prema
oznakama polariteta. Provjerite je Li poklopac pretinca za
baterije pravilno zatvoren prije uporabe. Za ukljucivanje ili
iskljucivanje proizvoda koristite ON/OFF prekidat koji se
nalazi na pretincu za baterije.

MONTAZA: Ne postavljati na mjestima izloZenim meha-
nickim oStecenjima. Ne postavljati u blizini izvora topline.
Izhjegavatl ostecenje izolacije kabela.

SKLADISTENJE: Cuvati na suhom mijestu, na sobnoj tem-
peraturi. - Zastititi od vlage i jizravnog suncevog svjetla. -
Cuvati izvan dohvata djece i Zivotinja.

UPOZORENJE VEZANO UZ BATERIJE: Koristiti iskljucivo bate-
rije tipa AA1,5V. - Ne mijeSati nove i istroSene baterije. - Ne
mijesati razlicite vrste baterija. - Istrosene baterije treba
odmah ukloniti iz uredaja. - Izvaditi baterije iz proizvoda
tijekom duljeg nekoristenja. - Ne puniti jednokratne baterije.

- Ne kratko spajati kontakte baterija. - Baterije umetati
prema oznakama polariteta. - U sluéaju curenja baterija
izbjegavati kontakt s koZom i o¢ima.

UPOZORENJE: Prije uporabe potrehno je procitati cijele
upute i sacuvati ih za buducu uporabu. - Proizvod je
namijenjen iskljucivo za suhe prostorije. - Prije uporabe
provjerite je i proizvod oStecen. - Ne koristite proizvod ako
su kabel, lampice ili bilo koji element osteceni. - LED diode
nisu zamjenjive. - Proizvod se zagrijava tijekom rada - to
je normalna pojava. - Kako biste sprijecili pregrijavanje:

ne ukljucujte proizvod dok je u pakiranju, ne prekrivajte
proizvod tijekom rada. - Ne rezati, ne busiti i ne mijenjati
konstrukciju proizvoda. - U slucaju ostecenja kabela ili
dioda - potrebno je prestati koristiti proizvod i zbrinuti

ga u skladu s propisima. - Izvadite baterije iz uredaja prije
montaze, clscenja te tijekom duljeg nekoristenja. - Drzati
podalje od izvora topline, otvorenog plamena i zapaljivih
materijala. - Ne postavljati na mjestima gdje kabel moze biti
ostecen prignjecen ili prerezan. - Ne montirati na metalne
povrsine koje mogu ostetiti izolaciju. - Proizvod nije igracka
- drZatiizvan dohvata djece. - Proizvod sadrZi male dijelove
- opasnost od gusenja. - Ne ostavljati ukljuceni uredaj bez
nadzora. - lzvadite baterije kada se proizvod ne koristi,
takoder prije ciségnja ili montaze. - Ne uranjati u vodu ili
druge tekucine. - Cistiti suhom ili lagano vlaznom mekom
krpom. : Ne koristiti deterdZente ni kemijska sredstva. -
Prije Ciscenja izvadite baterije. - Informacije sadrzane u
ovim uputama mogu se promijeniti bez prethodne najave.
Najnovija verzija uputa nalazi se na stranici [www.ecolight.
pl(http://www.ecolight.pl) - Zadrzavamo pravo izmjena
konstrukcije proizvoda. - Ne odgovaramo za nedostatke/
stete nastale nepridrZavanjem preporuka iz ovih uputa.

[BG] MATMYECKW JIEKOPATUBHH LED NAMMHYKH

MpogyKTHT e NpefHasHaueH camMo 3a feKopaTuBHM Lenu. He
€ NoAX0AA1, 32 0CBETABAHE Ha NOMELLEHUS KaTo OCHOBEH
3TOUHMK Ha CBETNMHA.

CNELIUOUKALUS: LIBAT HA CBETIIMHATA: ML77022 - TONNO
BANO0 (2700K); ML77023 - 61 (8000K); ML77024 -
MHOTOL|BETHO (RGB) | MOLLHOCT: 0.6W | 3AXPAHBAHE: 2 x
AA1,5V DC | BATEPUS: 2AA (1e e BKnioyeHa B KoMnnexTa) |
IP20 | YNOTPEBA: camo 3a sbTpewna ynotpe6a | IbIKUHA:
245 cm + 30 cm kaben

YNOTPEBA: U3BapeTe nposykTa 0T onakoekara. [lposepete
Banv kabenwt He e noBpefeH. PassuiiTe CBETNUHHHS Kaben
¢ LED namnuukute npepy ynotpe6a. OTeopete kanaueto

1 nocTasete NoAxoaALua Tn Gatepuv (6atepuvte He ca
sKniouenn). NlocTaserte GatepunTe chrnacko o6osxayenmero
33 nonsipHocT. YBepeTe ce, Ye Kanaueto Ha OTeNeHHeTo

3a Batepuu e npasunHo 3aTBOPeHo NpepM ynotpeba. 3a

[,a BKIIOUNTE WM U3KTIKOUNTE MPOLYKTA, H3NON3BaiTe
npeskniousatens ON/OFF, pasnonoxeH Ha oTaenenuero 3a
barepum.

MOHTAJK: He MonTHpaiie Ha MecTa, H3NOXEHH Ha MEXaHHUHH
nospesy. He MonTHpaiiTe 8 6MM30CT 20 H3TOUHULLA Ha TONTHHA.
U3bareaitTe nospex ane Ha U3onawuaTa Ha kabena.

CbXPAHEHHE: CbxpansBaiite Ha cyXo MACTO NpH CTaifHa
TeMnepatypa. - laseTe 0T Bnara u npsika cNbHyeBa
CBETNMHA. - CbXpaHsBaiiTe f,aney ot fela i XUBOTHH.

NPERYNPEX LEHUE OTHOCHO BATEPHMTE: Usnonsgaiie
camo Gatepun Tan AA1,5V. - He cmecaaiite Hogu 1
usnon3sanu barepum. - -He cuecaaiire pasnuyHu THNOBE
Barepuu. - Ustowenute Gatepun Tpa6ea HesabasHo fa
GbpaT u3BafeHM OT yeTpoidcTBOTO. - U3BaXfailTe GatepuuTe
0T NPOAYKTa NpK NPOLBLIKUTENHO Heusnonssane., - He
3apexpaite egHokpatHu 6atepuu. - He gonyckaitre Kbco
CbefIMHEHNe Ha KOHTaKTHTe Ha batepuute. - batepunte
Tpabea fa ce nocTaBAT Cbrnacko 06osnauenneTo

3a nonaprocr. - B cnyuaii Ha uaTuuane Ha Gatepunte
H369rBaiiTe KOHTAKT C KOXATa U OUMTe.

NPENYNPEXAEHUE: Npeau ynotpeba npovetete uanara
HHCTPYKLYS ¥ 9 3anaseTe 3a Gbeuy cnpasky. - poAyKTHT
e NPefHa3HayeH camMo 3a Cyxw noMewenus. - Mpepyu
ynotpe6a npoBepere fanu NPORYKTHT He e NOBPEieH.

- He n3non3Baiite npojiyKa, ako kabenst, naMnuukute
WNW KOWTO ¥ a e eneMeHT ca nospefeni. - LED guopute
He noAinexxar Ha noAMaHa. - IPOAYKTHT Ce HarpsiBa no
BpeMe Ha paoTa - T0Ba e HopManHo fABnexye. - 3a Aa
NpefoTBPaTHTE NPErpABaHE: He BKNKUBaTE NPOAYKT,
[0KaTO € B 0NaKOBKaTa, He NOKPHBaIiTe NPOjiyKTa N0 Bpeme
Ha patioa. - He pexere, He npoGuBaiiTe U He NpoMensiiTe
KOHCTPYKW#STa Ha NPpoAyKTa. - B cnyvail Ha nospepa
Ha Kabena unu AMOHUTE - NpeKpaTeTe ynotpebata Ha
NPOAYKTa U ro U3XBBPAETE ChIAacHo pasnopeabute. -
W3Bapete GatepuuTe 0T yCTPOHCTBOTO MPEAM MOHTAX,
NOYMCTBAHE M NPU NPOJBIKUTENHO HEU3NON3BAHE. leb)Kre
[aney oT U3TOYHULM Ha TONNMHE, OTKPUT OFbH 1 3aNanumu
Matepuani. - He MoHTHpaiiTe Ha MecTa, KbeTo kabensr
MoXe 2 Gbjie noBpefeH, NpUTMCHAT UnK cpasan. - He
MOHTHPAiiTe BbPXY METANHMU NOBLPXHOCTH, KOUTO MOTaT A3
noBpeasT u3onauuata. - IPOAYKTLT He € Urpauka - nasete
faney o geua. - IpoRyKTHT CbAbPXKA MANKM eNEMEHTH -
puck oT 3a,aBsHe. - He ocTaBsiiTe BKNKOYEHOTO YCTPOACTBO
6e3 Hap3op. - U3axpaitTe 6atepuute, KoraTo NPORYKTHT

He Ce M3N0N3Ba, KaKTO ¥ NPe/LH NOYHCTBAHE UK MOHTAX. -
He notansiite BbB Bopia N APyrH TeuHocTH. - llouncTeaiite
CbC CyXa MK NIEKO BNa)XKHa MeKa Kbpna. - He uanonasaiite
JLeTEPrenTH UnM XMMUueCKu npenapat. - lpey nouncTeane
ussajete 6atepunte. - UuchopMawmaTa, ChAbpXKaLaE Ce B
HAcToALaTa MHCTPYKILAS, MOXeE A3 Gbjie npoMeHsHa bes
npenBapuTento yeeaoMnenue. Haii-aktyannarta sepcus Ha
UHCTPYKuMATA ce Hamupa Ha [www.ecolight.pl|(http://www.
ecolight.pl) - 3anassaMe cu NpaBoTo 1a NPaBUM NPOMEHK

B KOHCTPYKLMATA Ha NPOAYKTa. - He HOCUM 0TroBOpHOCT 33
RedieKTH/WeTH, Bb3HMKHANK B PE3YNTAT Ha HECNa3BaHe Ha
NPENopbKUTE B HACTOALATA MHCTPYKLLKS.

[RU/BY] BONWEBHIE AEKOPATUBHBIE LED-THPNIAH bl

Uspenue NPEenHa3HaYeEH0 HCKNHYHUTENDHO ANd
LEKOPATUBHbIX I.LEI'IEM He nop,xop T N9 ocBEWEHUS
HOMEIH,EHMM B KayecTBe OCHOBHOr0 UCTOYHUKa CBeTa.

CNELMOUKALMS: LiBET CBETA: ML77022 - TENAIi
BENbIH (2700K); ML77023 - BE/IbIM (8000K); ML77024 -
MHOTOLBETHbIW (RGB) | MOULHOCTb: 0.6W | IATAHME: 2 x
AA1,5V DC | GATAPESE: 2AA (He BxomuT B KoMnnekT) | P20 |
UCTIONb30BAHME: Tonbko A9 BHYTPeHHero npumenenus |
[UIMHA: 245 cm + 30 cm npoBoa

NCMONb30BAHME: [locTaHbTe H3AenMe U3 YNaKOBKH.
MpoBepbTe, He NOBPEXAEH Nv NpoBofL. Passephute
cBeToBoit wHyp ¢ LED-naMnoukamu nepe ucnonb3oBanien.
OTKpoiiTe KpbIWKY # BCTABbTE COOTBETCTBYHWMMA THN
Garapeex (baTapeiiku He BXopAT B KoMnnekT). Betasbre
Garapeitku B COOTBETCTBUU C 0603HaUEHHEM NONSPHOCTM.
V6egutech, uTo Kpbllika 6aTapeiiHoro 0TceKa NPpaBunbHo
3aKpbiTa nepef UCnonb3oBaxueM. Ytobl BKKYUTS WK
BLIKIOYHTD U3LNHe, UcTonb3yitTe nepekntoyatens ON/OFF,
pacnonoxeHHblii Ha 6aTapeitHoM oTceke.

MOHTAK: He ycTaHaBnuBatb B MecTax, NofiBEp)XEHHbIX
MexaHMYecKMM noBpexxfieHusiM. He MOHTMPOBaTH BONM3M
UCTOYHMKOB TENNa. M36erarh NOBPEX LeHHs U30NSLLMN NPOBOAA.

XPAHEHME: XpanuTb B cyXoM MecTe NpH KOMHaTHOI
TeMneparype. - 3aWwiath 0T Bark M NPAMbIX CONHEYHbIX
nyyeit. - XpaHuTb B HELOCTYNHOM AN [LETeil M KMBOTHBIX MECTE.

MPEQYNPE)X EHNE 0 BATAPEMKAX: Ucnonb3oBarb

TonbKo 6arapeiikun Tuna AA 1,5V. - He cMewuBaTb HoBble

W UCNOMNb30BAHHbIE 6arapeuKu - He cMewnBaThb pasHbie

Thnbi Gatapeex. - Paspsxennble Gatapeiiki HeoGxoaumo

HeMe[NeHHo YanHTh u3 yCTpoiicTaa. - H3snekath

GaTapeiiku U3 U3fenua Npu AAUTENLHOM HEUCNONb30BAHMUM.
+ He sapaxarb opHopasosble Gatapeiikn. - He 3ambikath

KOHTaKTbl GaTapeex. - batapeiiku Heo6xopuMo BCTaBAATD

B COOTBETCTBUM C 0603HaueHneM nonaprocTu. - B cnyvae

npoTeykn Gatapeek uaberaTb KOHTAKTa C KOXe# U rnasamu.

NPEAYNPEXLEHUE: Nepep, ncnonb3oBanueM Heobxopumo
NPOUNTATD BCH MHCTPYKLMIO M COXPAHUTb €€ Ang
RanbHeilwero ncnonb3oBanus. - 3genue npefiHasnaueHo
WCKIIOUMTENbHO AN CYXUX NoMewennit. - Mlepep,
HCNoNb30BaHUEM NPOBEPbTE, HE NOBPEXEHO MM U3fenve.
-He ucnunbayme J3[enue, ecnu NPOBOSL, NaMNouKk
unu nioGoi fpyroit anemeHT nospexaensl. - LED-guopbl
SIBNAKTCA HECMEHHbIMK. - M3fienue HarpesaeTca Bo BpeMa
pa6oTbl — 370 HopManbHoe ABNexve. - Bo uabexanne
neperpesa: He NOAKNKYaiTE U3LENHE B YNAKOBKE, He_
HaKpbiBaiiTe u3genue Bo BpeMa pabotbl. - He paspesaiite,

He CBEPAUTE U He BMeWMBAHTECh B KOHCTPYKLHIO
u3penus. - B cnyuae noBpeX peHus NpoBoAa Ui LHop0B
Heo6XofuMo NPpeKpaTHTL UCNONb30BAHHE H3LEeNus
W YTUIH3UPOBATb €0 B COOTBETCTBUH C NpaBUnaMH. -
W3enekaiite Gatapeiikn U3 ycTpoCTBA Nepes MOHTaXOM,
YHCTKOM, @ TAK)KE NPH ANUTENbLHOM HEUCTIONb30BAHMMH.
ﬂ,epmme BALaNH OT UCTOYHUKOB TENNa, OTKPLITOrO
OrHS M NErkoBoCNNaMeHsoLuxca Matepuanos. - He
yCTaHaBNMBaiiTe B MeCTax, rjie NPoBoj, MOXET biTh
NoBPeXAEH, CRaBNeH unu nepepesan. - He MoHTHpyiiTe Ha
MeTannu4ecKmX NoBEPXHOCTAX, KOTOPbIE MOTYT NOBPEAHTD
usonauuto. - Uspenve He ABNAETCH HTPYWIKOA — XPaHHTD
B HeJLOCTYNHOM A9 feTeil MecTe. - U3penue cogepxut
MEenKue aneMeHTbl — pUCK YAyuwbs. - He ocTaBnaTh
BKNIOYEHHOE YCTPoifcTBO 63 npucMoTpa. - Uenekaitte
Gatapeiiku, Korna u3fenue He HCNONb3yeTcs, a TaKKe
Nepej, YNCTKO# WM MOHTaXOM. - He norpyxarb B Bogy unu
Apyrve XuaKkocTH. - 0unwaTh Cyxoil Uk cnerka BNaxHoi
MATKO/ TKaHb10. - He uCnonb3osath MoKWHe CPeACTBa
WK XHMAYECKKe BelecTBa. - llepen, unCTKOI H3BnEKMTE
Garapeiiku. - UnchopMauma, copepxawascs B fLaHHoR
HHCTPYKILMM, MOXKET BbITb M3MeHeHa Ge3 npeiBapuTeNnbHOro
ysenomnenns. CaMas akTyanbHas BepCHsl MHCTPYKLMH
HaxopuTcs Ha caite [www.ecolight.pl](http:/fwww.ecoli-
ght.pl) - Mbl ocTansiem 3a co6ioii npaBo BHOCHTD H3MeHeHHs
B KOHCTPYKLMIO U3penusl. - Mbl He HECEM 0TBETCTBEHHOCTH
3a letheKTbl/NOBPEX/LEHHs, BOSHUKIIME B Pe3ynbTaTe
Heco6niofeHuna peKoMeH L aL il aHHOIH HHCTPYKLLMK.

[UA] MATIYHI EKOPATHMBHI LED-AMNOYKH

"pOD,yKT npuauaqeu_uﬁ BUKNIOYHO ANA REKOPATHBHOTO
BUKOPUCTAHHS. He NIAXOANTb ANF OCBITNEHHS NPUMILLEHD 9K
0CHOBHe fXepeno cBiTna.

CMELMOIKALIS: KOTIP CBITNA: ML77022 - TENJIUU

BIUV (2700K); ML77023 - BINUI (8000K); ML77024

- BATATOKO/IbOPOBMH (RGB) | NOTY)HICTh: 0.6W |
JKMBNEHHS: 2 x AA 1,5V DC | BATAPES:: 2AA (He BXoAHTb

1o komnnexry) | IP20 | BUKOPUCTAHHS: nuue Ans
BHYTPiWHbOro BukopucTanHa | OBXKMHA: 245 cm + 30 cM
Apoty

BUKOPUCTAHHSE: Buitmith npopykT 3 ynakosku. lepesipre,
4M JLDIT HE NOWKOAKEHMH. PO3rOpHiTb CBITNOBN WHYP

3 LED-namnoukamm nepey, BUKOPUCTAHHAM. BuJ,Kpume
KpULKY Ta BCTaBTe BIANOBIHMA THN GaTapeitok (6aTapeitky
He BXOLATb 10 KomnnexTy). Bcraste Gatapeiiku sinnosigHo
[10 N03HaueHHs nonapHocTi. llepexonaitTecs, Wo KpUKa
BarapeitHoro BifCiky NpaBUNbLHO 3aKpHTa Nepes
BuKopucTanam. Wob yBiMKHYTH 260 BUMKHYTH NPORYKT,
BHKOPHCTOBYHTE NEpeMHKay ON/OFF, posrawoBaHui Ha
GatapeiiHoMy BifciKy.

MOHTA)K: He BcTaHoBNIOBaTH B MiCLLSX, CXHIbHUX 1,0
MeXaHiuHuX NowKopKeHb. He MOHTYBaTH Nobnu3y pyxepen
Tenna. YHMKaTy NOWKOKEHHS i30ngLii LpoTy.

3BEPITAHHS: 36epiratu B cyxomy Micwyi npu KiMHaTHil
TeMnepatypi. - 3aXMLaTH Bif, BONOTU Ta NPAMOTO COHAYHOr0
caiTna. - 30epiraTn B HeOCTYNHOMY ANA BiTeit i TBApUH Mici.

MONEPEN)KEHHS L0/10 BATAPEOK: Buxopucrosysatu
nuwe Gatapeiiku Tuny AA1,5V. - He aMiuysat Hogi Ta
BUKOPHUCTaHi 6aTapenk. - e 3MillyBaTH pisHi TMK
Gatapeiiok. - Po3papkeni 6atapeitku cnip, veraiino
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BUiHSTH 3 NpUCTPOL0. - Buitmaiite Gatapeiikv 3 npogykTy
ifi yac TPUBanNoro HeBuKoOpUCTaKHs. - He sapapxaty
0jH0pa30Bi 6atapeiiku. - He 3aMuKaTH KOHTaKTH GaTapeitok.

+ Berasnaitte GaTapeiiky BifnoBifHo A0 NO3HAuEHHA
nonsprocri. - Y pasi BuToKy 6atapeiiok yHMKaTH KOHTaKTY 3i
WKipOH Ta 0YMMa.

NONEPE[KEHHS: Mepen, BukopucTanHam HeobxinHo
NPOUUTATH BCH IHCTPYKWito Ta 36eperT 1T AN nofanbworo
BUKOPHCTAHH. - [IDOLYKT NPU3HAYEHHI BUKNKYHO ANA
CYXHX npuMiwenb. - llepes, BUKOPUCTaHHAM nepesipTe,

YW NPOAYKT He NowKogKeHuit. - He BUKopuCTOBYiTE
NPOAYKT, AKILO ADIT, Namnoum abo Gynb-aKuii eneMent
nowkogxeHi. - LED-iogu € HesaMinuumu. - ipopykt
HarpiBaeTbes Nif yac poboTk - Le HopManbHe ABHLe. -

o6 3ano6irTv neperpisanKio: He NigKNKouaiTe NPORYKT

B YNaKoBLi, He uaxpusame NPORYKT Nig yac po6oru. - He
poapisaiTe, He CBEPANITH | He BTPYYadTECA B KOHCTPYKLil0
npoaykTy. - ¥ pasi nowkofxexns apoty abo gioais - cnig,
NPANHHMTH BUKOPUCTAHHS NPOJYKTY Ta yTUNI3yBaTH iioro
BIf,NOBiLHO K0 NpaBun. - BuiimaiTe GaTapeitku 3 npucTpor
nepef, MOHTaXEM, YAILEHHSM Ta Nif, Yac TpHBanoro
HeBuKopHCTaHKs. - Tpumaiite Nopani Bip fkepen Tenna,
Bi\KPHTOTO BOTHHO Ta Nerko3aiMuCTHX MaTepianis. - He
BCTHOBMIO/TE B MICLLAX, fie APIT MOXE BYTH NOWKOLKEHH,
siM'aTnii abo nepepisanyi. - He MoHTYitTe Ha MeTanesux
NOBEPXHAX, AKi MOXKYTb NOWKOLUTH i3onauit. - IpogyKT He
€ irpawKoI0 - TPUMATH B HEOCTYNHOMY ANS AiTeH MiCwi. -
MpofyKT MICTHTb APiBHI enemMenTH - puauK yrywenHs. - He
3anuwaTy YBIMKHeHWii npucTpiii 6es Harnagy. - Buitmaiite
GaTapeitku, KoM NPOAYKT He BUKOPUCTOBYETBCH, @ TAKOXK
nepes, MweHHaM abo monTaxen. - He sanypiosath y sogy
YW iHwi piguky. - YncTuTH cyxoto abo 3nerka Bonoroi
M'AKOIO raHuipKoto. - He BUKOPUCTOBYBATH MUIoUi 3acobu abo
XiMiuni peuoBuun. - llepess YMLLEHHIM BHiiMiTh GaTapeiiky.

+ InchopMaLis, Wo MiCTHTLCSA B Wil iHCTPYKWIT, MOXe ByTu
amineHa Ges nonepepHboro noigomnenns. Haitaktyanbhiua
BepCif IHCTPYKLiT 3HaXo4uTbCA Ha caiTi [www.ecolight.
pll(http:/fwww.ecolight.pl) - Mu 3anuwaemo 3a cobioto
NPaBo Ha 3MiHM B KOHCTPYKWIT NPOAYKTY. - Mi He Hecemo
BIANOBIAANLHOCTI 33 p,eq)ekmlnnmkop,x(euuu 1,0 BUHUKNH
BHACNif,0K HeA0TPUMaHHS PEKOMEHAALLIH LiET IHCTPYKUIi.

[LT] MAGISKOS DEKORATYVINES LED LEMPUTES

Produktas skirtas tik dekoratyviniam naudojimui. Netinka
patalpy apswetlmul kaip pagrindinis Sviesos $altinis.

SPECIFIKACIJA: SVIESOS SPALVA: ML77022 - SILTA BALTA
(2700K); ML77023 - BALTA (8000K); ML77024 - DAUGIA-
SPALVE (RGB) | GALIA: 0.6W | MAITINIMAS: 2 x AA 1,5V DC |
BATERIJOS: 2AA (nepridedamos) | P20 | NAUDOJIMAS: tik
vidaus naudojimui | ILGIS: 245 cm + 30 cm laido

NAUDOJIMAS: ISimkite produkta i pakuotés. Patikrinkite,

ar laidas néra pazeistas. Pries naudojima iSvyniokite
$vietiancia girlianda suLED lemputémis. Atidarykite dangtelj
ir jdékite tinkamo tipo baterijas (baterijos neprldedamns[)]
ldekite baterijas pagal poliSkumo Zymejima. Jsitikinkite, kad
baterijy skyriaus dangtelis pries naudojima yra tinkamai
uzdarytas. Norédami jjungti arba ijungti produkta, naudokite
ON/OFF jungiklj, esant] ant haterijy skyriaus.

MONTAVIMAS: Nemontuoti vietose, kuriose galimi mecha-
niniai pazeidimai. Nemontuoti Zalia $ilumos $altiniy. Vengti
laido izoliacijos pazeidimy.

LAIKYMAS: Laikyti sausoje vietoje, kambario temperatiro-
je. - Saugoti nuo drégmes ir tiesioginiy saulés spinduliy. -
Laikyti vaikams ir gyvinams nepasiekiamoje vietoje.
ISPEJIMAS DEL BATERIJY: Naudoti tik AA tipo 1,3V baterijas.

» Nemaisyti naujy ir naudoty baterijy. - Nema|syt| skirtingy
tipy baterijy. - Issikrovusias baterijas reikia nedelsiant
isimti i§ jrenginio. - llgesnj laika nenaudojant produkto, ba-
terijas isimti. - Nekrauti vienkartiniy baterijy. - Nesujungti
baterijy kontakty trumpuoju jungimu. - Baterijas jdéti pagal
poliSkumo Zyméjima. - Baterijy pratekéjimo atveju vengti
kontakto su oda ir akimis.

ISPEJIMAS Pries naudojima perskaitykite visg instrukcija
ir iSsaugokite ja ateiciai. - Produktas skirtas naudoti tik
sausose patalpose, - Pries naudujlmal(patlkrlnklte ar
produktas néra pazeistas. - Nenaudokite produkto, jei
laidas, lemputés ar bet kuris elementas yra pazeisti. -

LED diodai yra nekeiciami. - Produktas darbo metu jkaista
- tai normalus reiskinys. - Siekiant iSvengti perkaitimo:
nejunkite produkto, kai jis yra pakuotéje, neuzdenki-

te produkto veikimo metu. - Nepjaukite, negrezkite ir
nekeiskite produkto konstrukcijos. - PaZeidus laida ar
diodus - butina nutraukti produkto naudojimg ir utilizuoti
pagal galiojancius teisés aktus. - Prie$ montavima, valyma
ir ilgesnj nenaudojimg iSimkite baterijas i§ jrenginio. -
Laikyti atokiau nuo Silumos Saltiniy, atviros ugnies ir degiy
medziagy. - Nemontuoti vietose, kur laidas gali biiti paze-
istas, prispaustas arperplautas - Nemontuoti ant metaliniy
pavirsiy, galinciy pazeisti izoliacija. - Produktas néra
zaislas - laikyti vaikams nepasiekiamoje vietoje. - Produkte
yra smulkiy daliy - uZspringimo pavojus. - Nepalikti jjungto
jrenginio be prieziiiros. - ISimkite haterijas, kai produktas
nenaudojamas, taip pat pries valyma ar montavima. -
Nenardinti j vanden; ar kitus skyscius. - Valyti sausa arba
Siek tiek drégna minksta Sluoste. - Nenaudoti plovikliy ar
cheminiy priemoniy. - Pries valyma iSimkite baterijas. -
Sioje instrukcijoje pateikta informacija gali bilti keiciama
be iSankstinio jspéjimo. Naujausia instrukcijos versija
pateikiama svetaineje [www.ecolight.pU](http://www.
ecolight.pl) - Pasiliekame teise keisti produkto konstruk-
cija. - Neatsakome uZ gedimus | Zala, atsiradusius dél Sios
instrukcijos rekomendacijy nesilaikymo.

[LV]MAGISKAS DEKORATIVAS LED LAMPINAS

Produkts paredzéts tikai dekorativiem nolukiem. Tas nav
piemérots telpu apgaismosanai ka galvenais gaismas avots.

SPECIFIKACIJA: GAISMAS KRASA: ML77022 - SILTI BALTA
(2700K); ML77023 - BALTA (8000K); ML77024 - DAUDZ-
KRASAINA (RGB) | JAUDA: 0.6W | BAROSANA: 2 x AA 1,5V
DC | BATERIJAS: 2AA (nav ieklautas komplekta) | IP20 |
LIETOSANA: tikai lieto$anai iekstelpas | GARUMS: 245 cm
+30 cm vads

LIETOSANA: Iznemiet produktu no iepakojuma. Parbaudiet, vai
vads nav hojats. Pirms lietoSanas atritiniet gaismas virteni
ar LED lampinam. Atveriet vacinu un ievietojiet athilstosa
tipa baterijas (baterijas nav iek|autas komplekta). levietojiet
baterijas atbilstosi polaritates markejumam Pirms lietosa-
nas parliecinieties, ka bateriju nodalfjuma vacins ir pareizi
aizverts. Lai iesleqtu vai izslegtu produktu, izmantojiet ON/
OFF sledzi, kas atrodas uz bateriju nodalijuma.

UZSTADISANA: Neuzstadrt vietas, kas paklautas meha-

niskiem bojajumiem. Neuzstad1t siltuma avotu tuvuma.
lzvairities no vada izolacijas bojajumiem.

UZGLABASANA: Uzglabat sausa vieta istabas temperatira.
- Sargat no mitruma un tiesiem saules stariem. - Uzglabat
berniem un dzivniekiem nepieejama vieta.

BRIDINAJUMS PAR BATERIJAM: Lietot tikai AA tipa 1,5V bate-
rijas. - Nejaukt jaunas un lietotas baterijas. - Nejauktdazadu
tipu baterijas. - |zlietotas baterijas nekavéjoties iznemt no
ierices. - Ilgstosas nelietosanas laika iznemt baterijas no
produkta. - Neladgt vienreizlietojamas baterijas. - Nesavie-
not bateriju kontaktus issavienojuma. - Baterijas ievietot
athilstosi polaritates markgjumam. - Bateriju nopliides
gadijuma izvairities no saskares ar adu un acim.

BRIDINAJUMS: Pirms lietoSanas izlasiet visu instrukciju un
saglabajiet to turpmakai lietoSanai. - Produkts paredzéts
tikai sausam telpam. - Pirms lietoSanas parbaudiet,
vai produkts nav hojats. - Nelietojiet produktu, ja vads,
lampinas vai jebkurs cits elements ir bojats. : LED diodes
nav nomainamas. - Produkts darbibas laika uzkarst - ta
ir normala paradiba. - Lai novérstu parkarsanu: nepie-
vienojiet produktu iepakojuma, neparklajiet produktu
darbibas laika. - Negrieziet, neurbjiet un neveiciet izmainas
produkta konstrukcija. - Vada vai dioZu hojajuma gadijuma
partrauciet produkta lietoSanu un utilizgjiet to saskana
ar noteikumiem. - Pirms montazas, tirisanas un ilgstosas
nelietosanas laika iznemiet hateruas no ierices. - Turiet
talak no siltuma avotiem, atklatas liesmas un viegli uzlie-
smojosiem materialiem. - Neuzstadiet vietas, kur vads var
tikt bojats, saspiests vai pargriezts. - -Neuzstadiet uz metala
virsmam, kas var bojat izolaciju. - Produkts nav rotallieta
- turét hernlem nepieejama vieta. - Produkts satur mazas
detalas - aizriSanas risks. - Neatstajiet iesl&gtu ierici bez
uzraudzibas. - lznemiet baterijas, kad produkts netiek
lietots, ka ari plrmstlrlsanas vai montazas. - Nemércét
iden vai citos Skidrumos. - TirTt ar sausu vai viegli mitru
mikstu draninu. - Nelietot mazgasanas lidzeklus vai
kimiskas vielas. - Pirms tirisanas iznemiet bateruas

aja instrukcija ietverta informacija var tikt mainfta bez
ieprieksgja bridinajuma. Aktualaka instrukcijas versija
pieejama vietng [www.ecolight.pl](http: [/www.ecolight.pl)

- Paturam tiesibas veikt izmainas produkta konstrukcija. -
Mes neuznemamies atbildibu par defektiem/kaitgjumu, kas
radusies, neievérojot 8s instrukcijas noradijumus.

[EE]MAAGILISED DEKORATIIVSED LED-TULED

Toode on moeldud ainult dekoratiivseks kasutamiseks. Ei
sobi ruumide valgustamiseks peamise valgusallikana.

SPETSIFIKATSIOON: VALGUSE VARVUS: ML77022 - SOE
VALGE (2700K); ML77023 - VALGE (8000K); ML77024 -
MITMEVARVILINE (RGB) | VGIMSUS: 0.6 | TOIDE: 2 x AA 1,5V
OC | PATAREL: 2AA (ei kuulu komplekti | 1P20 | KASUTUS:
ainult sisetingimustes kasutamiseks | PIKKUS: 245 cm +
30 cm juhet

KASUTAMINE: Vdtke toode pakendist valja. Kontrollige, kas
juhe ei ole kahjustatud. Kerige LED-tuledega valguskett
enne kasutamist lahti. Avage patareipesa kaas ja sisestage
sobivat tiiiipi patareid (patareid ei kuulu komplekti).
Sisestage patareid vastavalt polaarsuse margistusele.
Veenduge, et patareipesa kaas oleks enne kasutamist kor-
ralikult suletud. Toote sisse- ja valjaliilitamiseks kasutage

patareipesal olevat ON/OFF Liilitit.

PAIGALDAMINE: Mitte paigaldada kohtadesse, kus esineb
mehaaniliste kahjustuste oht. Mitte paigaldada soojusalli-
kate lahedusse. Valtida juhtme isolatsiooni kahjustamist.

HOIUSTAMINE: Hoida kuivas kohas toatemperatuuril. - Kait-
sta niiskuse ja otsese paikesevalguse eest. - Hoida lastele
ja loomadele kattesaamatus kohas.

HOIATUS PATAREIDE KOHTA: Kasutada ainult AA tiiiipi 1,5V
patareisid. - Mitte segada uusi ja kasutatud patareisid. -
Mitte segada erinevat tiiiipi patareisid. - Tiihjad patareid
tuleb seadmest viivitamatult eemaldada. - Pikemaajalisel
mittekasutamisel eemaldada tootest patareid. - Mitte
laadida iihekordseid patareisid. - Mitte liihistada patareide
kontakte. - Patareid tuleb sisestada vastavalt polaarsuse
margistusele. - Patareide lekkimise korral valtida kokku-
puudet naha ja silmadega.

HOIATUS: Enne kasutamist tuleb kogu juhend Labi lugeda ja
alles hoida edaspidiseks kasutamiseks. - Toode on moeldud
kasutamiseks ainult kuivades ruumides. - Enne kasutamist
kontrollige, kas toode ei ole kahjustatud. - Arge kasutage
toodet, kui juhe, tuled vdi moni muu element on kahjustatud.

. LED-dioodid ei ole vahetatavad. - Toode kuumeneb tdd ajal
- see on normaalne nahtus. - Ulekuumenemise véltimi-
seks: drge iihendage toodet vooluvgrku pakendis olles,
irge katke toodet toitamise ajal. - Arge ldigake, puurige
ega muutke toote konstruktsiooni. - Juhtme vdi dioodide
kahjustumise korral tuleb toote kasutamine lapetada ja see
vastavalt eeskirjadele utiliseerida. - Eemaldage patareid
seadmest enne paigaldamist, puhastamist ning pikema-
ajalisel mittekasutamisel. - Hoidke eemal soojusallikatest,
lahtisest tulest ja tuleohtlikest materjalidest. - Mitte
paigaldada kohtadesse, kus juhe vdib saada kahjustada,
muljuda vai Labi lulgatud saada. - Mitte paigaldada metall-
pindadele, mis vdivad kahjustada isolatsiooni. - Toode ei
ole manguasi - hoida lastele kattesaamatus kohas. - Toode
sisaldab vdikeseid osi - limbumisoht. - Arge jatke sisseliili-
tatud seadet jarelevalveta. - Eemaldage patareid, kui toodet
ei kasutata, samuti enne puhastamist voi paigaldamist. -
Mitte kasta vette ega muudesse vedelikesse. - Puhastada
kuiva vdi kergelt niiske pehme lapiga. - Mitte kasutada
detergente ega keemilisi puhastusvahendeid. - Enne
puhastamist eemaldada patareid. - Kaesolevas juhendis
sisalduvat teavet voidakse muuta ilma eelneva teatamise-
ta. Kasutusjuhendi kdige ajakohasem versioon on saadaval
veebilehel [www.ecolight.pl](http://www.ecolight.pl) -
Jatame endale diguse teha muudatusi toote konstruktsio-
onis. - Me ei vastuta kah]ude/wgade eest, mis tulenevad
kdesoleva juhendi nduete eiramisest.
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ngch odpadéw domowych. Naleze/ oddac go do wtasciwew punktu
zbierajacego zuzyty sprzet elekfryczny ielektroniczny. Wtasciwa
realizacja zadan zwigzanych ze' zhieraniem zuzytego sfr_zetu
elektrycznego i elektronicznego ma znaczenie szczegolnie w

, . przypadku, gdy w tymsprzecie wystepuja sktadnikiniebezpieczne,
ktore maqus_zczegulnle nega_tywn){ wptyw na srodowisko i zdrowie Ludzi. [EN]
The symbol indicates selective collection of electrical and electronic equip-
ment, meanlnllq that this product should not be treated like other household
waste. It should be taken'to a pru;f_er collection ant for used electrical and
electronicequipment. Proper handling of tasks related to the collection of used
electrical and electronic equipment |sRartlcularly important when the equip-
ment contains hazardous substances that have a particularly negative impact
on the environment and human health. [DE] Das Symbol weist auf die getrennte
Sammlung von elektrischen und elektronischen Geréten hin, was bedeutet,
dass dieses Produkt nicht wie andere Haushaltsabfalle behandelt werden darf.
Es sollte zu einem entsprechenden Sammelpunkt fiir gebrauchte elektrische
und_elektronische Gerate gebracht werden. Eine ordnungsgeméBe Dur-
chfihrung der Aufgaben im Zusammenhang mit der Sammlung von gebra-
uchten elektrischen und elektronischen Geraten ist besonders wichtig, wenn
diese Gerate gefahrliche Stoffe enthalten, die besonders negative Auswirkun-
g_en auf die Umwelt und die menschliche Gesundheit haben. [FR] Le symbole in-
ique la collecte sélective des équipements électriques et électroniques, ce
qui sqnlfle que ce produitne dthasetretralte comme d'autres déchets mena-
gers. 1L doit étre remis a un point de collecte approprié pour les equi[)gmepts
electriquesetgleqtrnniquesysag[es. Lagestignapproprieedestachesliéesala
collecte des équipements électriques et électroniques usages est parti-
culierement importante lorsque ces équipements contiennent des substances
dangereuses ayant un impact particulierement négatif sur lenvironnement et
la santé humaine. [ES] EL simbolo indica la recogida selectiva de equipos eléc-
tricos y electronicog, lo que mgmflca que este producto no debe tratarse como
otros residuos domésticos. Debe ser entregado en un punto de recogida adecu-
ado para equipos eléctricos y electronicos usados, La correcta gestion de las
tareas relacionadas con la recogida de equipos eléctricos y electronicos usa-
dos es especialmente importante cuando estos equipos contienen sustancias
Eell rosas que tienen un impacto particularmente negativo en el medio am-
iente y en la salud humana. [PT] Este simbolo indica a recolha seletiva de
equipamentos elétricos e elgtronicos, o que significa que este produtondo deve
ser tratado como lixo domestico. Deve ser descartado num ponto de recolha
apropriado para_equipamentos elétricos e eletronicos usados. A recolha
adequada de equipamentos elétricos e gletrdnicos usados € particularmente
mportante quando o equipamento contém componentes perigosos gue tém um
mJ]_actu especialmente negativono ambiente ena satde humana, [IT] Il simbalo
ndica la raccolta differenziata di apparecchiature elettriche ed elettroniche,
| che significa che questo prodotto non deve essere trattato come altri rifiuti
domestici. Deve essere cunse?natp a un punto di raccolta ade%_uatn er ap{)a-
recchiature elettriche ed elettroniche usate. Una corretta ll]es ione delle atti-
vita legate alla raccolta di apparecchiature elettriche ed elettroniche usate e
particolarmente importante quando queste apparecchiature contengono so-
stanzeFermnlnse chehannounimpatto particolarmente negativo sullambien-
te e sullasalute umana. [DK] Symbolet an%werselektw indsamling af elektrisk
og elektronisk udstyr, hvilket betyder. at dette produkt ikke ma behandles som
andre_husholdningsaffald. Det skal afleveres pa et passende indsamlin-
gspunkt for bru% elektrisk og elektronisk udstyr. Korrekt handtering af
opgaver relatergt til indsamling af brugt elektris l:fg elektronisk udstyr er
_saerl_q(tv_mhgbna_rudstyretmdehulderfarh estoffer derharen saerlﬁnegahv
indvirkning pa miljoet og menneskers sundhed. [NL] Het symbool geeft aan dat
elektrische en elektronische apparatuur selectief moet worden'ingezameld,
wat betekent dat dit product niet als ander huishoudelijk afval moet worden
behandeld. Het moet worden afgegeven bij een geschikt |nzamelﬁuntvnnr ge-
bruikte elektrische en elektronische apparatuur. Het correct afhandelen van
taken met betrekkl,n%t_ut de inzameling van gebruikte elektrische en elektro-
nische apparatuur is |Jzu_|jderhelangr?_kwa_nneerdeze apparatuur evaarlH—
ke stoffen bevat die een bjjzonder neg{a ieve impact hebben op het milieu en de
menselijke gezondheid. [SE] Symbolen visar att elektrisk och elektronisk
utrustning ska samlas in s,e[larat. vilket bet{t_jer att denna produkt inte ska
behandlas som annat hushallsavfall. Den skalamnas till en lamphq insamlin-
gspunkt for anvanda elektriska och elektroniska produkter. Korrekt hantering
av l#)pqlfter relaterade till msamlmgtav anvénda glektriska och elektroniska
produkter &r sarskiltviktig nar utrustningen innehaller farliga &mnen som har
en sarskilt negiativ paverkan pa miljon och manniskors halsa. [FI] Symboli tar-
koittaa sahkolaitteiden ja elektroniikan erillista kerdystd, miké tarkoittaa,
ettd tatd tuotetta ei saa kasitella muiden kotitalousjatteiden tavoin. Se tulee
viedd asianmukaiseen kerayspisteeseen kaytetylle sahkolaitteelle ja elek-
troniikalle. Kaytettyjen sahkolaitteiden ja elektroniikan kerayksen asianmu-
kainen hoitaminenon erityisen tarkeaa, kun laitteet sisaltavat vaarallisia
aineita, jotka vaikuttavat erityisen negatiivisesti ympéristdon ja ihmisten
terveyteen. [NO] Symbolet angir selektiv innsamling av elektrisk og elektro-
nisk utstyr, noe som betyr at dette produktet ikke skal behandles Som annet
husholdningsavfall. Det skal leveres til gt egnet innsamlingspunkt for brukt
elektrisku%elektmniskutstyr. Korrekt handtering avnpp?averkny;tettilinn-
samlinF av brukt elektrisk og elektronisk utstyr er spesielt viktig nar utstyret
inneholder farlige stoffer som har en spesielt negativ innvirkning ﬁq miljoet og
menneskers helse. [CZ] Symbol oznacuje selektivni shér elektrickeho a elek-
tronickeho zarizeni, coz znamena, ze tentg produkt by nemel byt zpracovavan
]avli‘]InY domaci odpad. Mel by byt odeyzdan na prislusné shérné mistg pro po-
uzita, elektricka a elektronickd zarizeni. Spravné proyadeni dkolu souyj-
sg{mj_ch,se shérem pouzjtych elektrickych a elektranickych zarizeni je zvlast
dulezité, pokud tato zafizenj obsahuji nebezpecné Latky, které maji zvlast ne-
gativni vliv na zivotni prostredi a zdravi lidi. [SK] Symbol oznacuje selektivne
zhieranie elektrickeho a elektronického zariadenia, Co znamena, ze tento pro-
dukt by sa nemal spracovavat ako iny domdci odpad. Mal by byt adovzdany na
rislusné zberné miesto pre pouzite elektricke a elektronické zariadenia.
Pravne‘v konavanie tloh suvisiacich so zhieranim pouzitych elektrickych a
elektronickych zariadeni je obzvlast délezité, ak tieto zariadenia obsahuju

[PLLSymbuluznacza selektywne zbieranie sprzetuelektrycznegoi
elektronicznego. czyli tego produktu nie wolno traktowac jak in-
|

nebezpecné Latky. ktoré maju zv(ast negatiyny v&lyv na zivotné prostredie a
zdravie ludi. [HU] A szimbdlum a elektromos és elektronikai berendezések sze-

lektiv gy(jtését jelzi, amiazt jelenti, hogy ezt a terméket nem szabad hztarta-
si hulladgkkent kezelni. A megfeleld ?(yuﬁppqntha kell leadni hasznalt elek-
tromos és elektronikai berendezések szamara. A hasznalt elektromos és
elektronikai berendezések gylijtesével kapcsolatos feladatok megfeleld vé-
grehajtasa kiilondsen fontos. amikor az eszkozok veszélyes anya?u at tartal-
maznak, amelyek kiilindsen ne%atw hatassal vannak a kirnyezefre és azem-
beri egészsegre. [RO/MD] Simbolul indica colectarea selectivd a
echipamentelor electrice si electronice, ceea ce fnseamnd ca acest produs nu
trebuie tratat ca alte deseuri menaéere. Trebuie sa fie predat unui punct de co-
lectare adecvat pentru echipamente electrice i electronice uzate. Gestiona-
rea corectd a sarcinilor legate de colectared echipamentelor electrice si
electronice uzate este deosebit de importantd atunci cand echipamentele
contin substante periculoase care au un impact deosebit de negativ asupra
medijuluj si sanatatii umane. [6R] To gupPolo ymodeikviet TNV Eexwptotn
OUAAOYN NAEKTPIK@Y KaLNAEKTPOVIK®V CUOKEUWY, TIpAYHO TIOU CNUaiveL 0Tt
auto T TPOIOV Jev TPEMEL VA QVTIHET@MI(ETAL OTMWE Ta AANA OlKlaKa
amoppippata. Mpemet va mapadoBe e kataAAnAo onueio guAloyne yia
§pnmpunmnucvsc NAEKTPIKEC Kl NAEKTPOVIKEC oUOKeues. H owotn
layelplon TV kaBnkOviwv Tou  oyetiCoviat pe TN guhloyn
XPNOLLOTQUUEVLV NAEKTPIKWV KaL NAEKTPOVIKGV OUOKEUWYV eivar 1diaitepa
ONUAVTIKY 0TAV 0L GUOKEUEC TEPLEXQUV ETUKIVOUVEQ OUSIEC TTOU EXOUV
wiattepaapvnukn enidpaon UIU]‘[Epl&u)\)\UV katotnv avBpamivn uyeia [MK]
CumMBONOT yKaXyBa Ha CENEKTUBHO COBMPAKE HA ENEKTPUUHM U eNEKTPOHCKM
YPeAu. WTO 3Hauu JieKa 0BOj NPOM3BOJ He Tpeba fa ce TPeTUPa Kako Apyry
T0OMaWHy 0TnAfoLM. Tpe6a Aa ce ofiHece [0 CO0ABETHA TOUKA 3a COGMpatbe Ha
KOPUCTEHY ENEKTPUYHM W eNEKTPOHCKM Ypeu. [paBunHoTo ynpaByBate CO
3a[,auuTe NoBP3aHK CO COBMPALETO HA KOPUCTEHM ENEKTPUUHH U ENIEKTPOHCKH
YPefiut e 0C06EHO BaXKHO KOTa YPeuTe COAPXKAT 0NacHM CYNCTaHLUM KoM UMaaT
0CO0HO HEraTHBHO BNMjaHMe BP3 XMBOTHATA CPe/IMHA 1 3[PABJETO Ha NyreTo.
[S1] Simbol uzna[:ude selektivno zbiranje elektricne in elektronske opreme, kar
Bumgm, datega izdelka ne smete obravnavati kot druge gospodinjske odpadke.
dlozitiga jefrebanaustrezno zbirno mesto za odpadno elektricnoinelektron-
sko opremo. Pravilno ravnanje z nalogami, povezanimi z zbiranjem odpadne
elektricne in elektronske opreme, je Se posebej pomembno, kadar naprave
vseby eéo nevarne snovi. ki imajo posebej negativen vpliv na pkolje in zdravje
Ljudi. [RS[HR] Simbol 0znacavaselektivnoprikupljanje elektricneelektronske
opreme, Sto znaci da se ovaj proizvod ne sme tretirati kao drugi kucni otpad.
Treba ga odneti na odgovarajuce sabirno mesto za iskoriscenu elektricnu i
elektronsku opremu. Pravilno u;f{ravljanje zadacima povezanim sa prikupljan-
jem iskoriscene elektricne i elektronske opreme posebno je vazno kada opre-
ma sadrzi opasne supstance koje posebno negativno uticu na zivotnu sredinu i
zdravlje ljudi. [B6] CumBonbT yka3Ba cenexkTuBHO CbOMpaHe Ha eNEKTPUUECKO 1
ENEKTPOHHO 000pY[BAHE, KOETO 03HAYaBa, Ye TO3M NPOAYKT He TPsOBa fa ce
TPpeTUpa Kato Apyrute Gutosu oTnapbLu, Toi TpAbea Aa Gbae npenaneH Ha
NOAXOAAI NYHKT 38 CbBUpaHe Ha ynoTpeBABAH0 BNEKTPUYECKD U ENEKTPOHHO
o6opypBaHe. IpaBUNHOTO U3NbNHEHMUE Ha 3a[a4NTe, CBbP3aH CbC ChiMpaHeTo
Ha yrioTpefsBaHo eneKTPUYECKD 1 eNEKTPOHHO 060py/aBaHe, e 0CO6EHO BaXHO,
KoraTo 060py[BAHET0 CbAbpXa ONAacHM BEWeECTBA, KOUTO UMAT 0COBEHO
0TpULLTENHO Bb3LeHCTBIE BbPXY OKONHATa Cpefa v 3ipaBeTo Ha xopata. [RU/
Bﬁ CMMBON yKa3blBaeT Ha pa3fieilbHblit CGOP 3NEKTPUUECKOrO U 3NEKTPOHHOIO
060pY/0BaHKS, UTO 03HAYALT, YTO 3TOT NPOAYKT HE JONXKEH 06pabaTbiBaTbcs
KaK Aipyrue ObiToBble 0TX0/bl. O OMKeEH 6biTh NepefaH B NOAXOAAWMA NYHKT
cbopa ‘UCNONb30BAHHOD 3NEKTPUYECKOrD ¥ 3NEKTPOHHOTD 060PYA0BAHNS.
[paBunbHoe BbINOMHEHME 3afay, CBA3AHHbIX CO COOPOM UCMONb30OBAHHOIO
3MEKTPUYECKOTO U INEKTPOHHOTD 0B60PYA0BAHMA. 0COBEHHO BaXHO, Korpa
060py/0BaHMe COAEPXHT ONacHble BEWECTBA, KOTOPbIE 0COBEHHO HeraTuBHo
BIMAI0T Ha OKPYXXalolyio cpepy v 310poBbe yenoseka, [UA] Cumon Brasye Ha
po3fiinbHe 36MPaHHS ENEKTPUUROTO Ta BNEKTPOHHOr0 06NafiHaHHS, 10 03HaYaE,
10 el NPOAYKT He NOBMHEH 06POBNSTUCY, K iHWI NoOYTOBI BiAX0A. BiH
MOBUHEH 6YTH3[,aHWIt Y BiNOBI L HW/ NYHKT 360pYy BUKOPUCTAHOT0 ENEKTPUYHOTQ
T3 eNEKTPOHHOr0 06nafHaHHs. IpaBknbHe BUKOHAHHS 3aBAaHb, NOB'A3aHUX 3
360pOM BUKOPUCTAHOT 0 €NEKTPUYHOT0 Ta ENEKTPOHHOr0 06NaiHaHHS, 0C06NUBO
BaXNMBE, KOMW 00NajiHaHHs MICTUTb Hebe3neuHi peyoBuHM. AKi 0C0BNMBY
HEraTMBHO BNUBAIOTb Ha HABKOMWWHE CEPEOBULE Ta 300POB'A MoAuHH. [LT)
Simbolis nurodo. kad elektruswelektrqnlkus_jir_angaturlbut| renkama atskirai,
o tai reiSkia, kad Sis produktas neturéty bati tvarkomas kaip kitos buitinés
atliekos. Jisturéty bati pristatytas| atitinkama naudotos elektrosir elektroni-
kos jrangos surinkimo pupkt3. Tinkamas naudotgs elektros ir elektronikos
jrangos surinkimo uzduoCiy vykdymas yra ypac svarbus. kai jranga turi
avo|ingy mednaﬂgu, kurios ypac nel?amal veikia aplinkg ir zmoniy sveikatg.
ELV] imbols norada uz elektrisko unelektronisko iekartuselektivu savaksanu,
asnozimé, ka So produktu nedrikst antrédét ka citus sadzives atkritumus. To
vajadzetu nogadat atbilstosa lietotu elektrisko un_elektronisko iekartu
savaksanas punkta. Pareizauzdevumuizpilde, kas saistitiar lietotu elektrisko
un elektroniskg iekartu savaksanu, ir ipasi svariga, ja iekartas satur bistamas
vielas, kas Tpasi negativi ietekmé vidi un cilveku veselibu. [EE] Simbol naitab
elektri- ja elektroonikaseadmete eraldi kogumist, mis tahendab. et seda
toodet eitohi kasitleda nagu teisi olmejaatmeid. See tuleks viia vastavasse
kasutatud elektri- ja elektroonikaseadmete kogumispunkti. Kasutatud elek-
tri- ja elektroonikaseadmete kogumisega seotud tlesannete nduetekohane
taitmine on eriti oluline, kui seadmed sisaldavad ohtlikke aineid, millel on eriti
negatiivne mdju keskkonnale jainimeste tervisele.
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